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chafirete
Puede ser chofer ordinario de bus o persona que cobra los pasajes en un transporte irregular, ayudante. Es un término
denigrante y despectivo. Busetero.

chafirro
herramienta utilizada para cortar la maleza. En Centroamérica quiere decir machete, peinilla, rula, cuchillo muy grande.
Charrasco.

chaflaneado
Quiere decir recortado, rebajado, achatado. Es un término utilizado en Arquitectura y hace referencia a un tipo de
construcción en el que se hacen chaflanes. reducción de la angulosidad de un cuerpo sólido.

chag
Es la sigla en inglés de Christian Health Association of Ghana (Asociación Cristiana de Salud de Ghana).
Chag es día de fiesta judío en hebreo, el plural es chagim.


chaga
Puede significar llaga o úlcera (Asturiano). Es el nombre de un pueblo en el Perú, que pertenece al Departamento de
Huánuco. También es el nombre de común de un hongo de usos medicinales. Su nombre científico es Inonotus
obliquus. Se le conoce popularmente como "nariz de carbón": Pertenece a la familia Hymenochaetaceae. Chaga,
también es el nombre de un pueblo aborigen y antiguo de Tanzania, que vive cerca a las laderas del Monte Kilimanjaro.

chagalapoli
Es uno de los nombres comunes en México de una planta conocida popularmente como capulín agrio o capulín tropical.
También es llamada uva silvestre. Se usa mucho en Veracruz, para elaborar helados, licores y refrescos. Su nombre
científico es Ardisia compressa y pertenece a la familia Myrsinaceae.

chaginiar
Es vestir bien, para los jóvenes. En Colombia dicen los muchachos estar titino, ponerse la hebra. Ponerse elegante.
Estrenar.

chago
Es el nombre de un tubérculo andino cultivado por los incas y casi desconocido. Su nombre científico es Mirabilis
expansa y pertenece a la familia Nyctaginaceae. También es llamado miso, pegapega o taso en Ecuador y en Perú es
llamado además de chago, arricon, yuca inca, cushipy chaco. En Bolivia es denominado mauka. Crece a alturas
superiores a los 2500 metros. Se parece a la arracacha.

chagra
Quiere decir huerta, parcela pequeña, minifundio, finquita, chacra, granja, campo, conuco. Por extensión campesino,
granjero, minifundista.

chagua
Era parte de una canción de despedida de los soldados italianos que iban a la guerra. Iniciaba con Adela Ciao.....Adela
Ciao. Posteriormente mezclado con la Internacional se volvió un himno de los comunistas. Hace muchos años, también



se adaptó como himno de batalla de las selecciones antioqueñas de todo tipo. En el Departamento de Cundinamarca y
en ciertos barrios de Bogotá, quiere decir calzado, zapato, de ahí se derivan también las palabras de origen muisca
chagualo o tagua - taguazo (que quieren decir los mismo). En Colombia es un apellido de origen Chibcha y el Perú otro
de origen Quechua. En Perú significa ordeñador, el que exprime.

chaguales
En Colombia los chaguales son unos zapatos viejos y casi rotos.

chagualon
chagualon está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chagualón. siendo su significado: <br>El término
correcto es chagualón. En Colombia chagualón es una herida, grande una cicatriz grande. También es un nombre
común que se da al árbol de Incienso, también conocido como cucharo, chagualo o gaque (Clusia multiflora de la
familia Clusiaseae).

chagualos
En las barriadas bogotanas quiere decir zapatos, calzado, en especial si son viejos. También les dicen zuecos o
chocatos.

chai
En los Departamentos de Tolima y Huila, en Colombia es una expresión, que denota asco, fastidio. Desagradable.

chaira
Es un implemento que se utiliza para afilar cuchillos y elementos similares.

chairo
También puede ser un tipo de sopa o cocido de verduras y carnes, propio de la zona andina.

chaise-longue
Es una palabra del idioma francés, que literalmente quiere decir silla larga, pero que se puede traducir como sofá y
también como diván (permite levantar las piernas a quien la use). En español se puede decir cheslón.

chaja
Es la persona que se dedica a alertar a los malhechores de la presencia de los policías. Alerta, vigilante. Es una
palabra usada en la región de La Plata. En Colombia son llamados campaneros.

chajazo
Quiere decir machetazo. Herida o cicatriz muy larga, causada con un machete. Peinillazo.

chajá
Es uno de los nombre comunes de una ave emparentada con patos y gansos. Otro nombre es tapacaré. Su nombre
científico es Chauna torquata y pertenece a la familia Anhimidae. Es propia de Sudamérica. La palabra en Guaraní,
quiere decir vamos.

chajás



Plural de chajá. Puede referirse a dos cosas diferentes. Una es es una ave anseriforme de gran tamano de Centro y
Suramérica. su nombre científico es Chauna torquata de la familia Anhimidae. También es un nombre de un postre o
bizcocho dulce típico de la gastronomía de Uruguay.

chak wuaj
Son términos de origen maya que se utilizan en Yucatán para determinar un tamal típico de ellos. También le llaman
Vaporcito.

chakah
Es el nombre que le dan en México al tallo de la inflorescencia del maguey. También le dicen quiote, copalito, meyolote,
mezcal, piocha, chaca, chacaj, chacah. Los mexicanos acostumbran consumirla como golosina, cociéndola con azúcar
o panela.

chakay
En Lengua mapuche significa amarillo, (color), espino (una planta). También es usado chacay. Es uno de los nombres
comunes de una planta conocida también como espino. Su nombre ceintífico es Discaria trinervis y perternece a la
familia Rhamnaceae. E$s considerada una planta actinorícica o sea fijadora de nitrógeno en el suelo. 


chaká
Es uno de los nombres dados en el Caribe a un árbol en lengua Maya. Su nombre científico es Bursera simaruba, que
pertenece a la familia Burseraceae. Tiene muchos otros nombres comunes, entre otros: mulato, indio desnudo, chacaj,
carate, sarno, jiote, jiñocuabo, encuero, cachibú, almácigo.

chaki
Es una palabra de la lengua Quechua que quiere decir pie, pata, extremidad. En Bolivia quiere decir guayabo, resaca,
malestar que se presenta al día siguiente de haber bebido demasiado.

chaki siki
Son dos palabras de la lengua Quechua. Chaki quiere decir pie o pata y siki, significa nalga. Las dos unidas
significarían pata de la nalga o sea parte baja de la nalga: Coxis, que en Quechua se dice Siki tullu o siki chupa tullu.
Siki ukutu quiere decir ano. 	

chakra
En español chacra quiere decir huerta, parcela pequeña, minifundio, finquita, chacra, granja, campo, conuco. Por
extensión campesino, granjero, minifundista.

chaky
Chaky o Shaky (Shaki).son apócopes con los que se llama familiarmente a Shakira, la cantante colombiana. La palabra
chaki o chaky en lengua Quechua quiere decir pié, pata.

chal
El Colombia es una especie de pañolón que usan las mujeres para cubrirse el cabello o la cabeza.

chalaco
Es uno de los nombres comunes dado en Perú a un pez. También es conocido como dormilón, puyeque, puyeki,



porroco o durmiente. Es un pez costanero del Océano Pacífico desde California Perú. Su nombre científico es
Dormitator latifrons y pertenece a la familia Eleotridae. También es un apodo a manera de gentilicio de los habitantes
de la región de Callao en Perú.

chalamilero
Chalamilero, quiere decir que vende cosas o trastos viejos. También se usa en Centroamérica chamarilero y
charamilero, con el mismo significado. Trebejero.

chalarse
Es una palabra muy coloquial como decir "se le corrió la teja", "se le corrió el champú". Significa alocarse, trastornarse,
enloquecerse, chiflarse.

chalán
En Colombia es una manera de llamar a una persona que monta a caballo con mucho estilo. Jinete, caballero,
caballista. También es el nombre de un municipio colombiano que pertenece al departamento de Sucre.

chalchal
En la región de La Plata en Sudamérica es el nombre de una planta arbustiva, que también se conoce como cocú. Es
de la familia Sapindaceae y produce frutos comestibles especialmente por las aves. Su nombre científico es Allophylus
edulis.

chalchalero
En Argentina es el nombre de un pájaro de canto melodioso. También se conoce como zorzal argentino o sabiá. Su
nombre científico es Turdus amaurochalinus y pertenece a la familia Turdidae. Se encuentra en casi toda Sudamérica. 


chaleco
En Colombia, es un saco o chaqueta sin mangas. Generalmente es acolchado, aunque existen también chalecos de
solo paño o satín. La expresión "poner chaleco" quiere decir fastidiar, cansar, molestar, incomodar.

chales
Plural de chal. El Colombia es una especie de manto o pañolón que usan las mujeres para cubrirse el cabello o la
cabeza.


chalicotherium
Quiere decir bestia guijarro. Su nombre se debe a la apariencia de sus molares. Fué un mamífero prehistórico que vivió
en el Oligoceno. Era un ramoneador.

chalina
Es una prenda de vestir o accesorio, similar a una corbata, a una bufanda o a un chal delgado. Puede ser utilizado por
hombres y mujeres.

chalipa
En lengua persa significa cruz. Es un panel para la caligrafía en idioma persa (Nastaliq). Por lo general presenta 4
hemistiquios diagonales de un poema. Especie de cuadro o cartel.



chalitos
Aderezo de los tacos y tortillas, consistente en pequeños trozos de chicaharrón. Chicahrrón partido o macerado.  El
Nombre proviene de la palabra Nahuatl Xalli que quiere decir arena, arenoso, parecido a la arena.

chalo
En Colombia es la forma cariñosa de llamar a alguien con nombre Gonzalo. También puede significar loco, chiflado.

chalota
Quiere decir variedad de cebolla china. También es llamada echalote, carlota, chalote o escaloña. Su nombre científico
es Allium ascalonicum y pertenece a la familia Amaryllidaceae. 


chalote
Es un tipo de planta usada como condimento y que es parecida a la cebolla. Escaloña, chalota, carlota. Su nombre
científico es Allium ascalonicum y pertenece a la familia Amaryllidaceae.


chalum
Es otro de los múltiples nombres que le dan en México al árbol de Guama o Guamo (Inga spp. o Inga edulis de la
familia Fabaceae). Otros nombres comunes son: Sinicuil. Jinicuile, Cajinicuile, Aguatopees.

chalupa
En Colombia le decimos chalupa a una embarcación de unos 15 pies de longitud con casco de madera o de fibra de
vidrio y con motor fuera de borda. A su conductor se le conoce como Chalupero. Navegan por casi todos los ríos
colombianos.

chama
En Venezuela significa chica, muchacha, niña, jovencita, adolescente. Femenino de chamo. En Bolivia quiere decir
persona de mal gusto. En Argentina significa droga, estupefaciente, marihuana. Es el nombre de un río en Venezuela y
otro en Estados Unidos. Nombre de un pueblo de Estados Unidos en el Estado de Nuevo México. También es el
nombre de un pueblo africano, en Zambia.

chamaeza
Quiere decir "que vive en el suelo". Es una palabra de origen griego. Es el nombre de un género de aves pequeñas de
la familia Formicariidae. Son conocidos como tovacas, formicarios, chululúes o gallitos hormigueros.

chamagoso
Se utiliza como adjetivo en México. Quiere decir harapiento, sucio, desaseado, mugroso, mugriento, andrajoso,
desaliñado, apestoso.

chamamé
Es el nombre de una danza típica del Norte de Argentina (Corrientes). Nombre de un aire musical de origen Guaraní. La
palabra en Guaraní quiere decir "culaquier cosa".

chamaquito
En México niño pequeño. Muchachito, chico, chiquitín. Diminutivo de chamaco.



chamarra
Es una prenda de vestir gruesa que protege del frío. Chaqueta.

chamarri
Es un nombre de varón usado en Estados Unidos y en la India. Chamarri Conner es un jugador de futbol americano y
Chamarri Atapattu es un jugador de Criquet en Skry Lanka.

chamartín
Es el nombre de un municipio español en la Provincia de Ávila. Área Residencial, de boutiques y bistrós elegantes, en
los alrededores del Estadio Santiago Bernabeu, en Madrid. Antiguo nombre del Estadio del Real Madrid.

chamán
Normalmente es un brujo o hechicero de una tribu indígena. Persona que conoce de medicina tradicional en una tribu.
También aparte de sanar, se le considera adivino y que puede comunicarse con los espíritus. Curandero.

chamba
El Colombia tiene varias acepciones. Obra que realizan los obreros con pica y pala, representada de una zanja, cuneta,
vallado, trinchera, canal, surco o excavación. También es una manera de referirse al trabajo, labor, faena, actividad,
empleo, ocupación.  La Chamba es el nombre de una localidad en el Departamento del Tolima, en Colombia, muy
famosa por sus artesanías en barro.

chambarete
Es un corte de carne de res que corresponde a un extremo de la pierna, casi junto a la pata. En España le dicen
morcillo. Cortado en rodajas gruesas se convierte en ossobucco. Generalmente se prepara cocido. Codillo. Se designa
así también para el caso de cerdo, cordero y ternera. Es gelatinoso.

chambear
Es la acción de realizar un trabajo o una tarea, de hacer un oficio o ejercer una profesión. Significa laborar, trabajar,
camellar, funcionar, labrar, producir, fabricar, tallar, moldear, elaborar.

chambergo
Tipo de sombrero de ala ancha y flexible, que se levanta por uno de sis lados y se ajusta con una presilla o adorno a la
copa. Su copa es baja. Tipo de chaqueta larga a manera de casaca. Moneda de plata usada en Cataluña.

chambira
En Colombia, es el nombre común de una palmera. Es muy utilizada por los indígenas en artesanías y también tiene
usos medicinales. También es llamada cumare o palma de cumare. Su nombre científico es Astrocaryum chambira y
pertenece a la familia Arecaceae.


chamboaca
En el refranero popular de Nicaragua figura "Como chamboaca: que come como chancho, duerme como boa y caga
como vaca", Hace referencia a las personas glotonas y perezosas, que solo tienen por tarea defecar. Persona inútil.

chambonada
En Colombia es una obra muy mal ejecutada. Obra realizada por el chambón. Adefesio, esperpento, desacierto.



chambonear
En Colombia chambonear es hacer algo de manera muy rústica y sin técnica, trabajo de muy mala calidad. Hacer
chambonadas, cosas de simio, de bruto, de animal. Trabajo del chambón. Trabajo de un inepto, tosco, torpe,
chapucero, descuidado.

chamborota
Es el nombre que le dan en Ecuador al Pimiento Blanco. Allí también chamborota es una nariz grande. Nariz aguileña.
Narizón. Narizota.

chambón
Persona que ejecuta los trabajos medicremente. Que hace los trabajos de mala manera. Que hace chambonadas.

chambrana
En Colombia y especialmente en el Eje Cafetero, es una forma de llamar las barandas, barandales o barandillas que
protegen los bordes de un corredor, una azotea, un balcón o escalera. Barrera protectora, generalmente hecha con
listones verticales y pasamanos. También se puede llamar así a los balaustres o listones del espaldar de una silla de
madera. Es una palabra de origen francés.

chambrin
Chambrín o Chambrina, es un término coloquial mediante el cual los Nicaragüenses llaman a los jóvenes gigolos o
cocacolos, de clase baja, que usan ropa llamativa y se hacen en las entradas de los clubes nocturnos para pedir que
los inviten a bailar y a tomar. Generalmente les gusta el Reggeaton.

chambul
Es más índicado utilizar chambú. Es una palabra de origen que Caribe que significa grito, alarido. Voz muy fuerte.
Eclamación, chillido.

chamigo
Chamigo significa amigo entrañable o muy cercano es usado en Paraguay y Argentina y es resultado de unir las
palabras che y amigo. Em Venezuela lo usan algunas personas y dicen que es la mezcla de chamo y amigo y significa
lo mismo.

chaminera
Es una palabra en catalán que significa chimenea. Ducto o sistema utilizado para expulsar gases calientes, vapores o
humos de calderas, estufas u hornos, con el fin de dispersarlos en la atmósfera.

chamir
Es el apellido de un sabio, escritor y filántropo armenio del siglo XVIII, llamado Eleazar Chamir. Vivió en Madrás y fundó
un hospital, una escuela y montó una imprenta. Chamir es usado como nombre de mujer o de hombre. Variante
Shamir.

chamita
Es una palabra utilizada en Venezuela para designar una chica, niña. jovencita. muchacha.

chamito



En Venezuela quiere decir niño. Diminutivo de chamo, que quiere decir muchacho, chico.

chamiza
En Colombia rama seca y desprovista de hojas.

chamizo
En Colombia quiere decir rama seca, arbusto seco por el estiaje. Árbol caducifolio que está limpio de hojas. Sin hojas,
seco, deshojado, ralo. En Sociologóa y Antropología también es un tipo de mestizaje, producto de la unión de un
castizo y una mestiza. Casa pobre, sucia y desordenada. Casa elaborada con techo de ramas. Planta de las dunas en
las costas de Baja California. Su nombre científico es Atriplex leucophylla y pertenece a la familia Amarantaceae. Es
sinónimo de Obione leucophylla. En la misma zona existe otra planta llamada chamizo, pero su nombre científico es
Adenostoma fasciculatum. Pertenece a ola familia Rosaceae.


chamizos
Plural de chamizo. Ramas secas. Arbusto seco. Casa elaborada con ramas. referido a la clase de mestizaje, son los
hijos producto de la unión de un castizo con una mestiza.

chamí emberá chamí
Quiere decir pueblo Embera de la Cordillera, gente de la cordillera. Es el nombre de un pueblo indígena colombiano de
la familia Emberá (gente), que se encuentra radicado en el Departamento de Risaralda.

chamí, emberá chamí
Son nombres con los que se conoce una étnia indígena colombiana. Se encuentran asentados en los Departamentos
de Risaralda y Chocó. Los términos en su propia lengua significan gente de la montaña.

chamorra
En el Sur de Colombia y Ecuador es una prenda de vestir gruesa. Chaqueta, saco, abrigo. Sacón.

chamorro
chamorro está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chamorro (es nombre propio). siendo su significado:
<br>En Colombia es un apellido de origen español, apellido de varios políticos nicaragüenses. Chamorro o chamorru es
el nombre de un idioma que se habla en las Islas Marianas, Guam y algunas otras islas de Oceanía. Pueblo aborigen
de las Islas Marianas. Es también una forma de llamar al trigo común, trigo harinero o trigo del pan (Triticum aestivum o
Trtiticum vulgare). Chamorro es también el nombre de una localidad de Puerto Rico.

chamostar
En juegos electrónicos es un personaje come estrellas, también llamado Blaze (Resplandor)

chamoyada
Es una bebida refrescante de frutas que se prepara en México, a la que se le agrega chamoy, El Chamoy es un
condimento típico mexicano elaborado con frutas deshidratadas, sal, azúcar, chile y agua. Tiene una apariencia de
miel, almíbar o salsa.

chamón
Es uno de los nombres comunes de un pájaro en Colombia. Es conocido también como tordo negro, tordo renegrido,



chamón parásito, gamusino o mirlo. Otros nombres comunes son mulata, mariamulata, Josmary, chupín. Su nombre
científico es Molothrus bonariensis y pertenece a la familia Icteridae. Practica el parasitismo de puesta, por lo que pone
sus huevos en nidos ajenos y sus crías son alimentados por aves de otras especies. También es denominado chamón
en algunas partes el aní o garrapatero. Su nombre científico es Crotophaga ani t es de la familia Cuculidae.

champa
En Colombia y especialmente en el Departamento de Chocó y en la región de Urabá, es embarcación pequeña,
canoa,balsa, canoa. También es una manera de llamar a una especie de guayaba. También se le conoce como
chamba, palillo o michinche. Su nombre científico es Campomanesia lineatifolia y pertenece a la familia Myrtaceae. 



champar
Quiere decir enrostrar, echar en cara, sacar a relucir un favor realizado a otro de manera inoportuna. También decir
algo desagradable o impertinente a otra persona.

champeado
Es una inflexión de champear. Significa reparar o arreglar la grama o césped de un campo deportivo, con cuadros de
grama de otros lados. Reparchar el césped o la grama.

champeta
Nombre de un género musical y de una danza propia de los afrodescendientes de Cartagena de Indias.

champetero
En Colombia y en especial en Cartagena de Indias es la denominación que reciben los compositores, cantantes,
intérpretes y seguidores de la champeta, un género musical y una danza propia de los afrodescendientes, muy
popularizada.

champetuo
En Cartagena quiere decir problemático, belicoso, pendenciero, conflictivo, peleón.

champón
Es el nombrede un plato típico de Nagasaki en Japón. Es muy similar a una sopa de fideos. Suele ser elaborado con
carne de cerdo frita, moluscos y diferentes clases de verduras. El caldo es elaborado a base de huesos de pollo y
cerdo. Tiene influencia de la cocina china. También es denominado chimpón.

champsosaurus
Quiere decir lagarto cocodrilo. Fué una clase de reptil prehistórico que existió en Norteamérica y Europa en el Cretáceo
Tardío. Se parecían mucho a los actuales gaviales.

champurrada
Es el nombre de un pan dulce, bizcocho o galleta en Guatemala. Producto de la panadería y repostería guatemalteca.
En México le dicen champurrado a un plato de atole, elaborado con maíz machacado. Es típico del estado de Guerrero.

champurria
Es un chilenismo, quiere decir quiere decir mestizo, mezclado, que no es puro (referido a que no es totalmente indígena



o mejor aún mapuche). Segun contexto, puede ser tomado como un insulto.

champú
Es la españolización de la palabra del inglés shampoo. Quiere decir jabón líquido utilizado para la limpieza y
embellecimiento del cabello. En Chile, es un extracto de yerbas que se disuelve en agua y se utiliza para lavar el
cabello.

chamuco
chamuco está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chamuco. siendo su significado: <br>Quiere decir
Demonio, Diablo, Lucifer, Satanás, Satán, Luzbel, Belcebú, Mefistófeles. Es un término que se usa en Costa Rica y
parte de Panamá.

chamula
Nombre de un municipio mexicano del Estado de Chiapas. Su nombre completo es San Juan de Chamula. También se
usa el término chamula. como gentilicio para todos los oriundos, casi todos indígenas de ancestro maya, de la Sierra de
Chiapas.

chamuscado
En Colombia quiere decir que por exposición al fuego se le quemaron los pelos o los vellos. Operación mediante la cual
se retiran las cerdas o pelos a un cerdo después de sacrificado. Consiste en ponerlo ligeramente al fuego y luego se le
raspa la piel con un cuchillo filoso. Inflexión de chamuscar.

chamuyero
En Argentina quiere decir embustero, mentiroso, farsante, mitómano.

chamuzcado
El término correcto es chamuscado, con s. Es una inflexión de chamuscar. Quiere decir quemado superficialmente por
el fuego. Ligeramente abrasado o quemado por el fuego o por el sol. De manera coloquial, quiere decir enviciado,
vicioso, apasionado, afectado por una pasión o un vicio.

chan
Es uno de los nombres comunes de una planta de la familia Lamiaceae, muy parecida a la chía con la que se confunde
frecuentemente. Su nombre científico es Hyptis suaveolens. En Cuba es llamada orégano cimarrón y en los Llanos
Orientales de Colombia y en Venezuela se llama mastranzo, mastranto o mentastro de sabana. Tiene usos medicinales
y como insecticida natural. Nombre en China de una secta del budismo majaiana (Zen en japonés).

chana
Quiere decir gente vulgar, sórdida. Es sinónimo de gentuza, plebe, gentualla, turba, vulgo, chusma, caterba.

chanaleta
Es uno de los nombres comunes que dan en México al pez plano Selene spp, de la familia Carangidae. También le
dicen Jorobado, chabelita, chancla, tostón viejo, pez luna, chancleta.

chaná
Tribu indígena que habitaba orillas del río Uruguay y la cuenca del río Negro en Uruguay. Idioma que hablaban.



pertenecían a la familia Charrúa.

chanca
Nombre de un pueblo aborigen peruano, que habitó las actuales provincias de Ayacucho, Apurímac y Huancavelica,
hasta la llegada de los conquistadores. También se puede utilizar Chanka. Se dividieron en Hanan (de arriba) y Unín
(de abajo), de acuerdo a su distribución en la cordillera. También fue llamado pueblo Parko.

chancacadas
Las chancacadas, también llamadas chancacudas, son unos amasijos mexicanos que se preparan con maíz, panela y
queso. Gorditas de maíz.

chancadas
Plural de chancada. En Chile quiere decir chambonadas, cosas mal ejecutadas o mal elaboradas. En Ecuador quiere
decir golpizas, zurras, maltratos.

chancaquilla
Es el nombre que dan en México a un dulce preparado con las semillas de calabaza, miel de panela, canela y anís.

chance
En Colombia es sinónimo de oportunidad, suerte, ocasión, casualidad, circunstancia. Es también el nombre de un juego
de azar, que se basa en los números ganadores de las loterías.

chancearse
En Colombia significa hacer bromas, burlarse, mofarse, reírse.

chanchada
En Colombia es lo mismo que marranada. Es una acción baja o mezquina que afecta gravemente a otra persona.
Bajeza.

chanchadas
Acciones propias de un chancho o marrano. Marranadas, embarradas, errores crasos o garrafales. Obras mal
ejecutadas o cosas que se dicen sin pensar. Barbaridades.

chanchamitos
Son los mismos chanchames o chanchan. Son bolitas de maíz rellenas de carne. Tortillas de masa de maíz rellenas,
tamalitos hechos en comal. Son comidas típicas mexicanas, la terminología de este plato es de origen maya.

chanchan
En lengua Quechua quiere decir "sol resplandeciente". Es el nombre de una antigua y gran ciudad precolombina que
exitió al norte de Perú. Fue construída en adobe por los indígenas chimúes en lo que hoy es área metropolitana de la
ciudad de Trujillo. Se ubica en terrenos de los hoy Distritos de Huancayo y Trujillo. Antigua capital de reino Chimor.
Nombre de una canción del compositor e intérprete cubano Compay Segundo (Máximo Francisco Repilado Muñoz).

chanchayote



El término más usado es Chinchayote, pero en el DF también dicen Chanchayote.  Es la raíz o tubérculo del Chayote
(Sechium edule de la familia Cucurbitaceae), que recibe entre otros nombres los de Guatila, Chayotera, Echinta, Coeza,
Cueza o Patastilla.

chanchira
Vestido rasgado o en jirones. Quiere decir tira de tela, retazo, tela rasgada, andrajo, harapo, chiro. Ropa con muchos
jirones. A la persona que usa telas rasgadas o andrajosas también les decimos chanchirientas.

chanchito
Es una cría de la cerda. Marranito pequeño, lechoncito. Diminutivo de chancho.

chancho de monte
Es el mismo cerdo de monte.  Es uno de los nombres comunes que recibe el pecarí de collar o pecarí rosillo. También
es llamado pecarí barbiblanco, tatabro barbiblanco. Su nombre científico es Tayassu pecari  y pertenece a la familia
Tayassuidae.

chanchullo
En Colombia es usado para designar los delitos de peculado y malversación de fondos públicos. Es sinónimo de fraude,
trampa, maniobra, artimaña, enredo, manipulación, ardid.

chancla
Es el singular de chanclas. En Colombia es otra forma de llamar a las chancletas, arrastraderas, pantuflas, chinelas o
sandalias. Son calzados muy sencillos y caseros. Apócope de chancleta. Es un tipo de calzado sin tacón, que no
recubre el empeine del pies y solo es una suela con una tira o correa para sujetar. 


chanclacuda
Es una galleta especial que preparan los totonacas en México, cuyos ingredientes son huevos, harina de trigo, manteca
de cerdo, panela y vainilla.

chanclas
En Colombia es un tipo de calzado muy sencillo. También es denominado arrastraderas, chancletas y hasta cotizas.

chancleta
En Colombia chancleta es una clase de calzado muy sencillo y barato, conformado solo por la zuela y una banda del
mismo material que cubre los dedos y hasta el medio empeine. También las denominamos chanclas, arrastraderas,
sandalias y hasta pantuflas (aunque estas últimas ahora solo sirven para denominar una clase de chancletas que van
recubiertas de espuma y tela para proteger del frío). Suelen ser de cuero o de plástico. Era hasta hace un tiempo un
arma de las mamás, para corregir los hijos.

chancletas
En Colombia chancletas es lo mismo que arrastraderas o chanclas. Son un calzado de cuero o caucho bastante
sencillo consistente en una base plana y un cinta que permite introducir el pie. Chanclas.

chancon
El término correcto es chancón. Quiere decir estudioso, juicioso en sus estudios, aplicado, nerd.



chanda
En Colombia es el mal olor característico de los perros, especialmente cuando tienen el pelo mojado. Manera coloquial
y peyorativa de denominar a un perro (gozque o chandoso). También es una manera de llamar al mal de sarna de los
perros.  Es común decir que algo es una chanda cuando es de mala calidad, ordinario, mal elaborado, basto o feo.

chandosa
En Colombia es una manera peyorativa de referirse a una perra. Perra con sarna, perra descuidada o perra callejera.
Perra gozque o sin pedrigrí. Perra que padece de chanda o mal olor.


chandoso
En Colombia es una manera peyorativa de referirse a un perro. Perro con sarna, perro descuidado o perro callejero.
Perro gozque o sin pedrigrí. Perro que padece de chanda o mal olor.

chandrío
Es una palabra usada en España, mayormente en Navarra. Quiere decir desastre, estropicio gigante, daño grande,
avería notoria, destrozo, rotura, caos, ruina.

chanducata
Es el nombre de un guiso preparado con carne de res, cilantro, chile, tomate y yerbabuena. Se espesa con toqueras.
Es de origen Purépecha en México.

chanela
Tipo de calzado sencillo y sin talón. Por lo general solo se usa dentro de la casa,. Chancla.

chanfa
En Colombia es una manera coloquial de referirse al trabajo, es lo mismo que usar el término camello.

chanfaina
En Colombia es un plato típico muy exquisito, preparado con la sangre y las vísceras del cabrito o del cordero.
Pepitoria. Es muy típico de Santander, pero se popularizó en gran parte del país.

chanfle
Curva que coge un balón en el aire cuando se patea con efecto.

changa
Es una de las formas de llamar a unos pájaros de plumaje negro. Pueden llamarse también tordos, tordos negros,
tordos caribeños, quiscales, clarineros. Pertenecen a la familia Icteridae y son del género Quiscalus.

changaos
Quiere decir rotos, descompuestos, dañados. deteriorados, destrozados, partidos, quebrados. Changados.

chango
En México y América Central es sinónimo de simio, mono, mico, primate. En varios países es también sinónimo de
puberto, adolescente, que se encuentra en la etapa intermedia entre la niñez y la juventud, es usado de manera



coloquial (Argentina, Bolivia, México, Chile). Con tilde (Changó), fue el nombre de un rey en la ciudad de Oyo. Es el
nombre en lengua Yorubá del orishá de los rayos, truenos el fuego y la justicia. En la santería cubana, sincretiza con
San Marcos y Santa Bárbara.

changones
Changones es el plural de changón. Un changón es un arma de fuego, generalmente una escopeta a la que se le ha
recortado un poco el cañón y se le ha eliminado total o parcialmente la culata. Son usadas más que todo por guardas
de seguridad, pues no requieren disparar a larga distancia, pues esta es una de las limitaciones de estas armas, tienen
menor alcance. En Colombia también le dicen changón a un revolver hechizo sin mucha técnica. En México le dicen
changón a un chango grande. Chango en México es un mono, un simio, un mico. Jovenzuelo entre niño y joven o
adolescente.

changón
En Colombia es un tipo de arma de fuego corta de cañón grueso. También es un revolver hechizo.

changua
Es caldo típico de desayuno del interior en Colombia. Es leche hervida con cilantro, cebolla, sal y huevos. Se le puede
echar tostadas, calado, almojábana o incluso pan. También se le puede agregar queso. Es muy sencillo y rápido de
preparar. Hace parte de la gastronomía bogotana. Se toma como desayuno. También le decimos changua o changüita,
a una persona de malas referencias, antisocial, malhechor, maleante, bandido. Que es muy malo.

changuito
En México es diminutivo de chango quiere decir mico, mono o persona muy ágil. Monito, miquito. En Ecuador quiere
decir muy bueno o muy ágil.

changunga
En Centroamérica y México es uno de los nombres comunes de un arbusto y sus frutos. También es conocido como
manero, manteco, nance, nanche, arrayán, nancite, yoco, tapal. Su nombre científico es Byrsonima crassifolia y
pertenece a la familia Malpighiaceae. La palabra tiene origen Nahuatl y significa madre, De sus frutos se pueden hacer
refrescos, en algunos lugares de México, llamado chicha.


changüí
En algunas islas del Caribe es un tipo de baile popular (Puerto Rico, Cuba). También es una manera de llamar la
ventaja que se da en algunos juegos o deportes a los novatos o principiantes.

chanin
En lengua Maya quiere decir rápido, apúrate, más de prisa. En Quechua quiere decir costo, valor, precio. También
puede significar bastante, correcto o verdad (chanin kay es étical, moral). Este término también es usado como nombre
que puede ser de nombre o mujer y tiene por variantes Channin, Shanin o Channing.

channa
Es el nombre de un género de peces de la familia Channidae. Son de agua dulce y se conocen como peces cabeza de
serpiente.

chanquilon
Chanquilón es también el nombre de un embalse intermitente el Durango, México. 



Apodo de un pelotero mexicano famoso, llamado Jesús "Chanquilón" Díaz.

chanquilon
CHANQUILON está incorrectamente escrita y debería escribirse como "chanquilón" siendo su significado: </br>Persona
que utiliza zapatos de muy mal aspecto, dañados, rotos o sin lustrar. En Colombia a esa clase de zapatos le decimos
chagualos.

chanta
En Colombia es inflexión de chantar o chantarse. Quiere decir ponerse, calzarse, vestirse, utilizar, usa.

chantear
Quiere decir tratar de cantar rápido y al ritmo de la música (en realidad es hablar con sonsonete, pues de musical muy
poco).

chanté
En Colombia es una inflexión de chantarse. Significa usar, utilizar, colocarse, ponerse, vestir. También significa pegar,
dar un golpe.

chantin
En Panamá quiere decir casa, hogar, morada, domicilio. Sitio donde se vive regularmente. Choza. Es un anglicismo,
por shanty (chabola o casa de brujas).

chanto
En Colombia inflexión de chantar. Quiere decir ponerse, usar, utilizar, exhibir, mostrar, vestir.

chantó
En Colombia es una inflexión de chantar. Significa usar, utilizar, colocar, poner, vestir. También significa pegar, dar un
golpe, golpear. Plantar.

chantu
Es un tipo de tela con acabado plano y satinado. Shantú o shantung. Su satinado es suave y brillante. Tela plana,
suave y satinada.

chanza
En Colombia quiere decir cuento, chiste, charada, gracejo, broma. También significa ingenio, imaginación. Cita jocosa
imprevista o acto ingenioso para solucionar un imprevisto. Tomadura de pelo, broma pesada.


chañares
Son bosques en los que predomina un árbol en Chile y Argentina, que es denominado chañar. Este árbol también
recibe otros nombres como por ejemplo lucuma. Su nombre científico es Lucuma spinoza y pertenece a la familia
Fabaceae. Es también llamado científicamente Geoffroea decorticans por Moussy o Gourliea chilensis por Clos
(sinonimias). Es resistente a las heladas y tiene algunos usos medicinales.

chapa



En Colombia chapa es una hoja, lámina o pequeña pieza de metal delgada. Es también otro nombre que se da a las
tapas de los refrescos embotellados. Placa o insignia metálica que identifica a los agentes de Policía. Hebilla de la
correa o cinturón. Mancha rojiza que sale en la mejilla, sonrojo. Cerrojo de una puerta.

chapadillo
Es un método de conservación de carnes y especialmente pescados, que consiste en abrirla en lonjas delgadas, salarla
y colocarla a airear o secar al sol. Curado de carnes, salado y secado de carnes. Chapada. También se denomina así
los platos que se preparan con carnes curadas al sol o carnes saladas (carnes salpresas, carnes secas).

chapalapachala
Es una expresión de enfado o de sorpresa utilizada en Chile.

chapalear
En Colombia es agitar el agua con pies y manos cuando se nada, produciendo salpicaduras del agua. Mover los pies y
los brazos dentro del agua.

chapaneco
Es un término usado en México y quiere decir chaparro (bajo de estatura), rechoncho (gordo, obeso, robusto). También
creo que pueden preguntar por chiapaneco. Quiere decir oriundo, residente o relacionado con el estado de Chiapas, en
México.

chapare mammarenavirus
Es el nombre científico de un virus de la familia Arenavirus, descubierto en Bolivia y que produce una fiebre
hemorrágica. Puede trasmitirse de persona a persona y puede ser mortal. Chapare es el nombre de un municipio, una
zona y una Provincia en Bolivia, así como de un río en la misma región. Pertenecen al Departamento de Cochabamba.
Mammarenavirus quiere decir Arenavirus de mamíferos (o primates), por su género biológico que es Mammalia.

chaparral
En los Llanos Orientales de Colombia, terreno donde abundan lo árboles de chaparro. Bioma que se caracteriza por
tener vegetación arbustiva y leñosa, de terreno plano (sabana), con veranos extremadamente secos y los inviernos muy
intensos. En Colombia es ekl nombre de un municipio del Departamento de Tolima. Nombre de dos localidades
españolas: una en la Provincia de Córdoba y otra en la Provincia de Toledo. Nombre de una localidad en el Rstado de
Nuevo México, Estados Unidos. Nombre de un pequeño río en la Provincia de badajoz en España.

chaparreta
Castigo moderado, suave o delicado a un menor que se reprende. Nalgada, palmada, nalgazo, azotillo, azotito.

chaparro
Nombre de un pueblo en Venezuela, en el Estado de Anzoátegui. La palabra chaparro se utiliza para designar una
persona de baja estatura. Chaparro es también uno de los nombres comunes de varias especies de árboles. En México
le dicen chaparro al yoco, marushi, nanci, nance, indano, nanche (nombre científico Byrsonima crassifolia, familia
Malpighiaceae). Al aguases, ayolín, ayorna, ayorno, haya común (Fagus sylvatica de la familia Fagaceae). A áboles del
género Ilex, de la familia  Aquifoliaceae, conocidos como acebos. También se le dice chaparro a árboles del género
Juniperus, de la familia Cupressaceae, conocidos como enebros o cipreses.





chaparrón
En Colombia es un aguacero muy fuerte pero de corta duración. Lluvia torrencial y corta. Aguacero.

chapata
Es una clase de pan blanco de la panadería italiana. También recibe el nombre de Ciabatta. Fue inventado por Arnaldo
Cavallari y sus ingredientes son Harina de trigo blanco, aceite de oliva, levadura, sal y agua.

chapati
El término correcto es chapatí, con tilde. Es el nombre que se da a una masa de harina de trigo, agua y sal.

chapel
Es un tipo de sombrero o bonete que se utiliza para cubrir la cabeza. Capa pequeña, capuza, capilla. Es también una
palabra del idioma inglés que significa capilla.

chapela
Quiere decir cachucha, boina, cofia, gorra, birrete, bonete.

chaperno
Es uno de los nombres comunes de un árbol de la familia Fabaceae. Se encuentra en Centroamérica, Colombia,
Venezuela y el Caribe. Su nombre científico es Lonchocarpus heptaphyllus. También es denominado acacia, barbasco,
jebe, acurutú, aco, nazareno. Suele tener flores lilas o moradas. En el género Lonchocarpus hay más de 358 especies
descritas y quiere decir de frutos en forma de lanza. Tiene raíces tóxicas, pero fijadoras de Nitrógeno en el suelo.

chaperona
Es la mujer que se dedica a cuidar las reinas en un reinado. Dama de compañía de la reina. Ataches.

chaperos
Plural de chapero. Un chapero es la persona que elabora o extrae chapas. Chapeador. Una chapa en Metalurgia es
una lámina delgada de metal. En las Ciencias Forestales, una chapa es una lámina delgada de madera, que se obriene
mediante una máquina que se llama enchapadora, chapadora o desenrolladora (básicamente es como desenrollar la
madera, mediante el uso de unas cuchillas especiales).

chapeta
En Colombia quiere decir borracha, ebria, embriagada. También hace referencia a la mujer que tiene las mejillas
coloradas o sonrosadas. Ruborizada.

chapete
En Colombia era el seudónimo de una de los mejores caricaturista que ha existido. Su nombre completo era Hernando
Turriago Riaño. Sus viñetas tenían un alto contenido político. Chapete, es también un muñeco de trapo, por lo general
corto y rechoncho, parecido a una pelota de trapo. También puede ser el rubor que usan las mujeres para maquillarse
las mejillas. En el centro de Colombia chapete o chapeto, quiere decir borracho, ebrio. Que tiene las mejillas  y la nariz
enrojecidas.

chapetera
En Colombia quiere decir embriaguez, borrachera, jala, ebriedad, beodez, mona, dipsomanía, juma. Efecto de tomar



trago en abundancia.

chapeto
En Colombia quiere decir embriagado, borracho, jincho, ebrio. Pasado de copas. Afectado por acción del licor.

chapetón
En Ibagué, Departamento del Tolima (Colombia) es el nombre de un barrio.

chapia
En Colombia color sonrosado de las mejillas. Cachete colorado. Es una de las formas como llaman en el Perú al
copetón, afrechero o pinche, un pajarito mu común en las ciudades. También le dicen planchín o pichuchanca. En otros
países es llamado pirri, ticotico, chingolo, chingol o chincol. Su nombre científico es Zonotrichia capensis y pertenece a
la familia Passarellidae.

chapil
Es una bebida fermentada típica del Departamento de Nariño en Colombia (más que todo de su capital Pasto).
También es llamado hervido o guarapo (huarapo). Se toma caliente y tiene algún licor y pulpa de diferentes frutas como
lulo, maracuyá, piña, mora. En la actualidad, para prepararlo más rápido, solo se adiciona el licor al zumo de fruta y se
pone a hervir.

chapita
Diminutivo de chapa. En Colombia chapa es lo mismo que hebilla, parte donde se ajusta la correa. En Venezuela
chapa, es lo mismo que tapa. Chapita es el nombre de un juego muy divertido, parecido en sus reglas al béisbol. Se
juega a 3 innings o entradas, con tapas de refresco o gaseosa y de bate se utiliza por lo general un palo de escoba. En
Colombia el juego es idéntico pero le decimos tapita, o también checa o chequita.

chaple
Es una herramienta de uso sencillo, tiene sección rectangular. También es llamado cincel, formón o escoplo. Se utiliza
mucho en ebanistería y carpintería. Punzón, gubia, cuchilla.


chapo
Quiere decir de baja estatura y algo regordete. Chaparro. En Ecuador es una bebida espesa y dulce, como una colada,
que se elabora con machica y leche. Apodo de un narcotraficante mexicano.

chapodeo
Es una inflexión de chapotear. En Colombia significa nadar sin estilo, nado rudimentario de personas inexpertas.
También hace referencia al ruido que producen las manos y los pies en el agua o el barro. También decimos Chapaleo
(el verbo usado es chapalear).

chapol
En Colombia es una forma de llamar a los grillos verdes y a las langostas verdes. Saltamontes, saltones, saltagatos,
grillos verdes, langostas, chapolas. También es una forma irrespetuosa y despectiva de llamar a los agentes de la
policía, por el color de sus uniformes. Son insectos muy voraces y consumidores de follaje. Su nombre científico es
Tettigonia viridissima y pertenecen a la familia Tettigoniidae.




chapola
En Colombia le decimos chapola a una clase de grillos que tienen un tamaño mediano y sus alas son de color verde.
Langostas. Chapolas en Colombia son también las plántulas del café listas para ser trasplantadas. Matica o plántula de
café.

chapolear
En Colombia tiene varios significados diferentes. Uno es manipular las chapolas (plántulas de mata de café).
Generalmente es llevarlas del almácigo a una bolsa o capacho y luego cuando se hace el trasplante.  También
chapolear es cortar la maleza con el machete bien al ras, limpiar, desmatonar, desenrastrojar, desenmalezar,
desmalezar. En algunas partes de Colombia chapolear es coger chapoles (grillos).

chapoles
En Colombia es una forma popular de llamar a los grillos, saltamontes o chapulines. Forma de llamar a las langostas. El
término es muy utilizado en los Departamentos de Huila y Tolima. También es una manera coloquial de llamar así a los
policías por el color de sus uniformes. Le aclaro a John, que los indígenas sálibas adaptaron como suya esa palabra
debido a la aculturación. También se puede decir chapolas (chapola es la forma de llamar una planta muy pequeña de
café lista para el trasplante, plántula de café).

chapopote
Puede referirse al petróleo crudo o a la brea. Sustancia muy espesa.

chapotear
En Colombia es hacer ruido con el agua usando las manos o los pies. También se dice chapalear. Salpicar el agua de
los charcos con los pies.

chapó
Es un galicismo, que se ha adoptado como expresión de admiración y respecto. proviene de la palabra francesa
Chapeau, que significa sombrero y hace referencia a que una muestra de admiración era hacer el ademán de quitarse
el sombrero ante otra persona en señal de respeto o de admiración. Variante del juego de billar donde se trata de
derribar algunos pines con las bolas.

chapucilla
Es una manera de referirse a un pequeño arreglo o resane. Trabajo menor. Tarea o labor corta o pequeña. Diminutivo
de chapuza (trabajo que no requiere técnica). Trabajo mal hecho o de acabados deficientes. Obra del chapucero.

chapulete
Un chapulete es un insecto que también recibe los nombres comunes de libélula, cortapelo, secapoza, damisela,
caballito del diablo, mojaculo, helicóptero. Pertenece al orden Odonata. Existen muchas especies por todo el mundo
(aproximadamente 6000) y hay muchas familias. Todos se caracterizan por no poder plegar sus alas sobre el abdomen.

chapurrao
En España, chapurreau, chapurriau, chapurreat o chapurreado, son formas de llamar al lenguaje Catalán modificado
que se habla en la Franja de Aragón. Catalán Occidental. En Colombia chapurriao quiere decir modificado, alterado,
adulterado, chiviado.

chapuza



Es un trabajo con acabados muy deficientes. Trabajo realizado sin mucha técnica y con descuido. Trabajo a destajo en
horario de descanso o disponible. En Colombia es una cartuchera de cuero de calidad muy ordinaria en la que se
pueden colocar armas o alguna herramienta de trabajo.

chapuzones
En Colombia es lo mismo que zambullidas, inmersiones, remojos, baños, saltos, chapoteos, salpicaduras.

chapuzón
En Colombia zambullida y rápida en una piscina. Baño o duchazo rápido. Baño en aguas corrientes de río, quebrada o
laguna.

chaqueño
Quiere decir que procede o pertenece al Chaco, una región que se encuentra entre Paraguay y Argentina.

chaqueto
En Colombia quiere decir somnoliento, que tiene sueño. Que se le cierran los ojos. Por extensión, cansado, agotado,
rendido. En México quiere decir dormido, lento, estúpido, bruto.

chaqué
Es uno de los nombres que recibe un pueblo nómada o seminómada del Norte de Colombia. También es denominado
pueblo Yukpa,  Chaqués, Macoitas e Irokas. y en algunos períodos pasan a territorio venezolano, hasta el Golfo de
Maracaibo. Su mayor asentamiento se encuentra en la Serranía de Perijá.

chaqui
Nombre de un antiguo pueblo aborigen peruano. En Bolivia quiere decir mareado, embotado, incluso con guayabo o
con resaca. La palabra es de origen Quechua y quiere decir seco, deshidratado. Sin humedad.

chaquiña
Quiere decir en Ecuador camino, sendero, vereda. Vía o sendero que se recorre a pié. Atajo. Tramo o recorrido que se
hace a pie. Es palabra de origen Quechua.

chaquiñam
chaquiñam está incorrectamente escrita y debería escribirse como "El Chaquiñan" siendo su significado: </br>El
término correcto es El Chaquiñán o mejor aún El Chaquiñan de de Cumbaya. Es un lugar cercano a Quito en el
Ecuador, por donde pasa una Biciruta o Sendero para ciclistas que va desde Cumbaya, pasa por Tumbaco y llega
hasta Puembo, usando la ruta del antiguo ferrocarril. En Quechua quiere decir Camino de herradura, camino de
animales, trocha. Caquiñán. Chaqui es pezuna, pata y Ñan es camino, sendero.

chaquiñán
Es una palabra de origen Quechua que significa sendero, camino, senda, vereda. También puede significar atajo, tramo
corto.

chaquira
En Colombia es un abalorio, cuenta, mostacilla o pepa (pepitas, bolas) diversos tipos de materiales que se utilizan para
hacer collares y pulseras.



chaquiral
En Colombia, quiere decir montón de chaquiras. Gran cantidad de chaquiras. Las chaquiras son abalorios, cuentas,
mostacillas de diversos materiales para hacer collares o pulseras. También, chaquiral es un bosque donde abunda el
chaquiro, que es uno de los nombres comunes de un árbol, que también llamamos Pino Romerón, Pino Hayuelo, Pino
de Pacho. Pertenece a la familia Podocarpaceae y su nombre científico es Retrophyllum rospigliosii (Podocarpus
rospigliosii). Es originario de los Andes colombianos. En Colombia es una especie vedada y muy protegida.

chaquis
Es una palabra de origen quechua que significa seco, deshidratado, sin humedad. Plural de chaqui. En Bolivia y el sur
del Perú quiere decir cruda, resaca, guayabo.

chara
En Guatemala quiere decir mentira, engaño. También allí es uno de los nombres comunes de un bello pájaro de cabeza
negra y cuerpo azul. Su nombre científico es Cyanocorax melanocyaneus y pertenece a la familia Corvidae. Esta ave
se encuentra en varios países de Centroamérica e incluso en Colombia. En Colombia significa sopa de cebada
(Departamento de Nariño). También puede significar acertijo, adivinanza, charada. En Venezuela quiere decir huerta
casera, huerta pequeña.

charabasca
Es el nombre que se da a las ramas que se cortan al olivo. Rammaje resultante de las podas del olivar. También se
denomina ramujo. Ramujo, ramaje, ramazón.

charabon
Es válido charavón o charabón. Cría juvenil del ñandú. Ñandú juvenil que empieza su desarrollo sexual.

charabón
Es válido charavón o charabón. Cría juvenil del ñandú. Ñandú juvenil que empieza su desarrollo sexual.

charada
Cuento o chiste que causa hilaridad. En Colombia es sinónimo de chanza, broma, charla, chiste, burla.

charagua
Quiere decir calabazo o táparo que se utiliza para cargar líquidos. El término se usa en Colombia y Venezuela. Cuenco,
totuma, recipiente, vasija. También es el nombre de una ciudad boliviana, en la Provincia de Cordillera y el
Departamento de Santa Cruz. Nombre de una canción popular del folclor chileno.

charalillas
Es el diminutivo de charal. Es un pez muy pequeño, Chirostoma es el nombre científico zoológico de un género, con
numerosas especies, de pequeños peces comúnmente conocidos como charales, que se reproducen casi únicamente
en los lagos de México. Por simil se le dice charalillas a  las jóvenes delgadas y pequeñas.

charalillo
Es un empleado público con un cargo muy modesto o de muy bajo rango. De poca monta. Sustanciador, patinador.

charamila



En Centroamérica es un tipo de bebida embriagante elaborada al mezclar alcohol y agua. Es muy nociva para la salud.
En Colombia se le conoce como pipo.

charamusca
En Colombia Charamusca es una planta herbácea que tiene muchas espinas. Zarza.  Es también pedazos de madera
que sirven para encender fuego, yesca, chamiza. Chispa, ceniza, brasa, tizón. En México es un dulce en forma de rizo,
melcocha. En El Salvador, Guatemala y Honduras es un refresco que se vende el bolsas, generalmente congelado.
Flash, boli, pingüis, vikingos o Bon Ice (Colombia). La Charamusca es el nombre de una canción tropical colombiana
cuyo compositor es Rosendo Martínez e interpretada por la Orquesta Los Graduados.

charanga
Una charanga es un conjunto de música tropical. Músicos jocosos. Músicos alegres y chistosos. Murga, banda.

charango
Es un tipo de instrumento de cuerda pequeño, autóctono de las zonas andinas bolivianas. El cuerpo del instrumento se
hace con la caparazón de un tipo de armadillo. Tiene por lo general cinco pares de cuerdas. Es muy popular en la zona
andina sudamericana.

charanguista
Persona que toca o interpreta el charango, que es un pequeño instrumento de cuerda.

charanguito
Diminutivo de charango (instrumento musical andino). Charango pequeño. También es un ritmo musical andino y el
nombre de una canción de Bruno Arias. Personaje interpretado por Ale Sverdlik, en el programa La tribuna de Nico en
Telefe.

charapa
En Colombia y especialmente en los Llanos Orientales es el nombre común de una tortuga. Es común en las cuencas
de los Ríos Orinoco y Amazonas. En Colombia es común en los Llanos Orientales. Su caparazón tiene forma de plato.
Su nombre científico es Podocnemis expansa y pertenece a la familia Ponocnemidae.

charavón
El término charavón o también usado charabón es una forma de llamar a los polluelos o crías del ñandú, suri o choique
(ave corredora sudamericana).

charchar
Quiere decir arrancar, iniciar, funcionar, operar. Es un término utilizado en México, principalmente para denotar el inicio
de funcionamiento de un aparato, motor o máquina. Entrar en funcionamiento u operación.

charcote
Aumentativo de charco, charco grande.

charcuteras
Puede referirse a las empresas de embutidos o las personas que los preparan. Charcuterías.



charembas
Plural de charemba. Es el nombre de una planta y sus frutos. En México es otra manera de llamar los capulines agrios.
También recibe muchos otros nombres, como por ejemplo: uvas cimarronas, pozocillos, chagalopolis, querembes,
yagalán colorado, ingalán, laurel, pies de paloma. Su nombre científico es Ardisia compressa y pertenece a la familia
Myrsinaceae. 


charis
El término correcto es Charis (es nombre propio). Era el nombre de una de las gracias de la mitología griega y el de la
esposa de Hefesto. Se utiliza como nombre de mujer. Tiene variantes como Shariz, Sharick, Chariz. Significa Gracia,
bondad y vida.

charita
Quiere decir lástima, que pena, que pesar. Es una expresión popular en Costa Rica, que expresa el desencanto por
algo agradable que no se pudo ejecutar. Deseo incumplido. En el cono sur de Sudamérica, cría del avestruz.

charito
Es una manera coloquial y familiar de llamar a un mujer que se llama Rosario (Rosarito). También es la forma de llamar
a las crías del ñandú, que es una ave corredora similar al avestruz y propia de América del Sur.

charlot
Puede significar payaso. Personaje famoso considerado símbolo del humorismo y el cine mudo y que fue interpretado
magistalmente por Charles Spencer «Charlie» Chaplin.

charlotte
Es el nombre de la ciudad más poblada del Estado de Carolina del Norte en Estados Unidos. Es un nombre de mujer
en inglés y en francés. Equivale a Carlota en español. Significa La guerrera.

charme
Es una palabra del idioma Francés, que significa encanto, simpatía o hechizo.

charmides
En Español Cármides. Charmides en inglés, es el nombre de uno de los diálogos de Platón, en el que resalta la
importancia de la virtud (la prudencia o templanza) en el hombre. También es uno de los cuatro personajes de esta
obra, representado por un joven muy bello (o apuesto) y descendiente de Solón.

charnaque
Colchoneta delgada, estera o esterilla de uso militar. Choza o casa improvisada. Forma de definir a un lugar poco
decoroso. Cama o vivienda improvisada.

charnela
Son un par de platinas unidas por un eje que les permite movimientos independientes. Bisagra, gozne, pernio. Se usa
especialmente en puertas y ventanas. Articulación que une las dos valvas de los lamelibranquios (ostras, mejillones,
almejas). En medicina, es cada uno de los sitios de la columna vertebral donde se produce un cambio de curvatura.
Hay charnela craneocervical, charnela cervicaldorsal o cervicotoráxica, charnela dorsolumbar y charnela lumbosacra.
Es también la parte de la silla de montar que permite unir los estribos al apero o montura; también se le dice estribera.
En geología es una deformación u ondulación de las rocas, también se les llama pliegues o plegamientos. En botánica



es uno de los tantos nombres comunes que tiene el lentisco o árbol de trementina, al que también se le dice
quemaculo, corneta, cuerno, cornicabra. Su nombre científico es Pistacia terebinthus de la familia Anacardiaceae.

charoesa
Creo que la pregunta es por charolesa. De ser así, quiere decir que procede de Charolais una región ubicada en el
Centro Oeste y Sudoeste de Francia. Se denomina Charolle a un Distrito de esa región en el departamento de Saona y
Loira, de la región de Borgoña y el gentilicio de quienes son oriundos de allí es charolés. Que es de la ciudad de
Charolles. Nombre de una raza de ganado vacuno de esa misma región. Se caracteriza por ser voluminoso y de pelaje
blanco.

charol
Que brilla. En Colombia es un sinónimo de platón, taza, vasija, charola, cacerola. Generalmente es de latón o aluminio.
En algunas partes también es sinónimo de bandeja metálica. El charol es también un tipo de cuero recubierto que es
muy liso y brillante. Cuero barnizado. En Colombia también era el apodo de un futbolista profesional que se
caracterizaba por su piel muy negra y brillante. Se llamaba Jaime "Charol" González Ortiz.

charola
En Colombia es un recipiente plano y grande parecido a una bandeja, Por lo general es redonda u ovalada.

charolastra
En la cinta de Alfonso Cuarón, llamada "Y tu mamá también" los 'charolastras' son dos adolescentes que comparten un
código, una filosofía (igual de adolescente) sobre temas como el amor, el sexo, la amistad y hasta el fútbol. Por
asociación significa amistad entrañable, camaradería, compinchería. En Colombia pana, parces.

charolés
Quiere decir que procede de Charolais una región ubicada en el Centro Oeste y Sudoeste de Francia. Se denomina
Charolle a un Distrito de esa región en el departamento de Saona y Loira, de la región de Borgoña y el gentilicio de
quienes son oriundos de allí es charolés. Que es de la ciudad de Charolles. Nombre de una raza de ganado vacuno de
esa misma región. Se caracteriza por ser voluminoso y de pelaje blanco.

charqui
También se utiliza charque. Es un método de conservación de carne y algunas frutas. Seca, deshidratada. Es
igualmente válido si se usa en carnes o en frutas tajadas o en rebanadas delgadas (en lonjas). Aireada. Es utilizado en
Sudamérica desde épocas muy remotas.

charran
El término correcto es charrán, con tilde. Persona que causa repulsión por su olor o su aspecto. Es una palabra de
origen árabe. En la antigüedad, vendedor de pescados. Persona tunante, deshonesta y malvada. Es una forma de
llamar también a la golondrina de mar, ave marina muy parecida a una gaviota de la familia Laridae.

charranca
Es el nombre de un juego infantil muy popular en América latina. Se le conoce también como rayuela, tejo, luche o
avioncito. En España también es llamado Xarranca.

charranguilla
También es llamada culantrillo, doradilla o escolopendria. Es un nombre común de una planta de la familia



Aspleniaceae (es una clase de helecho). Su nombre científico es Ceterach officinarum.


charrasca
En Colombia es sinónimo de carrasca, raspa o güiro. Es un instrumento musical que se acciona por frotación. Se usa
en música tropical. Puede ser de madera con varias ranuras que se tocan con un alambre. También las hay metálicas.
También es un tipo de cuchillo o navaja,

charrascales
Plural de charrascal. En Colombia y especialmente en los Llanos Orientales de Colombia quiere decir rastrojo, matorral,
maleza.

charrasqueado
Inflexión de charrasquear, que significa pulsar, tocar o rasgar un instrumento de cuerda (guitarra, charango, cuatro). En
México también quiere decir caricortado (o caracortada), que tiene una cicatriz en la cara (generalmente causada por
arma blanca).

charrasquear
Quiere decir pulsar, rasgar o raspar un instrumento de cuerda, puede ser una guitarra, bandola, tiple, charango o
cuatro.

charrasquillo
Es el nombre de una planta de la familia Fabaceae. Su nombre científico es Calliandra eriophylla. También se conoce
como cabello o cosahuí del norte. El nombre científico quiere decir de estambres hermosos y de hojas lanudas.

charrán
Es uno de los nombres comunes que se da en Colombia a un pájaro. También es conocido como golondrina de mar. Es
una ave marina migratoria. Su nombre científico es Sterna hirundo y pertenece a la familia Laridae. 


charrera
En Colombia y especialmente en la Región Paisa quiere decir cosa aburrida, monótona, que fastidia, que molesta, que
causa hastío.

charrito
Charrito es otro de los nombres comunes que tienen en México a la Sierra o pez sierra (Scomberomorus maculatus de
la familia Scombridae). También le dicen Caballa, cunina, macarela, peto, vato, pintado.

charro
En México puede significar campesino, jinete que practica la charrería, o también traje típico especial de un mariachi o
de un jinete de la charrería. Sobrero charro o de charro es un sobrero de ala muy grande. En Colombia tiene varios
significados bien distintos según la región. En Bogotá y Santander quiere decir aburrido, que produce hastío. En Pasto
quiere decir ordinario, basto. En Antioquia charro puede significar alegre, chistoso, de buen humor, ameno, atractivo.
En Cartagena quiere decir borracho. En la mayoría del país significa algo gracioso, vulgar o sin gracia. En España, se
le dice Charro al oriundo de la Provincia de Salamanca y a un traje típico de esa región.

charro negro



En Colombia era el nombre de un delincuente que hizo parte de la guerrilla chulavita. En México es un fantasma o
aparición, figura alegórica del folclor,  que sale en las noches de luna, que acompaña a los hombres sin afectarlos, pero
a las mujeres que aceptan montar en su cabalgadura se las lleva y desaparecen.

charrúa
Nombre dado a un nativo de Uruguay. Uruguayo. Nombre de una etnia sudamericana que se encontraba asentada en
la región del Sur de Brasil, Norte de Argentina y Uruguay. Su mayor territorio estaba entre los ríos Paraná y Uruguay.
Se desplazaron del Chaco al sur del río Queguay Grande, de lo que hoy es Uruguay. Idioma que este mismo pueblo
hablaba. Se caracterizaban por su fiereza y gran combatividad.

charrúas
Apodo con el que se conoce a los uruguayos, Nombre de pueblo aborigen asentado en esa región.

charter
En Aeronáutica es el nombre que se da a un vuelo contratado. Vuelo fletado. Vuelo que se hace por solicitud del
usuario, pero que no cumple una ruta regular y fija.



charybdis
Era el nombre de un monstruo marino en la mitología griega. Era hijo de Poseidón y Gea. También era llamado
Caribdis. Quiere decir succionador, que chupa, que parece un sifón. Formaba remolinos en el agua, que succionaban
de todo y podía ahogar personas o hacer hundir pequeñas embarcaciones. Nombre de un asteroide.

chasa
Puede ser un tipo de juego de origen indígena, practicado por los niños. También es un tenderete donde se expenden
dulces o golosinas.

chascarrillo
En Colombia quiere decir broma, chiste, chanza, burla.

chascarros
Cuentos o chanzas burlonas, chascos. Bromas pesadas.

chasco
En Colombia quiere decir evento muy desafortunado, infortunio, mala suerte. También puede significar broma, chanza,
burla, plancha, desilusión, frustración, desencanto.

chasicotherium
Quiere decir bestia de guijarros o gravas. Nombre de un mamífero extinto que vivió en el Mioceno Superior.

chaso
En Ecuador quiere decir campesino, campechano, que proviene del campo, del área rural Que no es citadino. Es usado
así en el sur de Colombia y en Ecuador (Provincias de Azuay y Cañar)



chasquear
En Colombia quiere decir rechinar, hacer ruido estridente. Crepitar, chirriar, sonar, resonar, chillar, crujir. Hacer sonar o
tronar los dedos.

chasquee
Es una inflexión de chasquear. Significa hacer tronar los dedos. Crujido o crepitación de los dedos. Hacer sonar los
dedos para llamar la atención.

chasqueó
Es una inflexión de chasquear. Producir chasquidos. Hacer sonar los dedos. Crujir, crepitar, estallar, tronar.

chassa
Chassa es una palabra en Francés, es inflexión de chasser, que significa cazar o ahuyentar, alejar, espantar.

chata
En Colombia es uno de los cortes de carnes de res más finos. Carne de buena calidad, pulpa y blanda. Chata también
es una forma de llamar al ser querido, igual a amor, cariño, cielo, mujer. Mujer que tiene la nariz pequeña y respingada.
Ñata.

chatarra
chatarra está incorrectamente escrita y debería escribirse como Viejera, cacharro. siendo su significado: <br>Elementos
metálicos o Pedazos de metal viejo que ya ni tienen uso y que pueden ser reciclados. Viejera. En Colombia le decimos
chatarra también a algo viejo y que funciona con dificultad. Cacharro.

chatbot
Es un bote de chats, o bot conversacional o bot de charla. Razonamiento basado en número de casos. Es una
simulación de una conversación donde se obtienen respuestas automáticas. Software antiguo (de los años 60).

chatel
Es el nombre de una localidad francesa, típica de alta montaña. Se encuentra ubicada en la Región de
Auvernia-Ródano-Alpes, Departamento de Alta Saboya

chato
Quiere decir romo, que carece de punta, aplastado, liso. En Colombia es lo mismo que ñato, persona de nariz pequeña
y aplastada, desnarigado, sin nariz. En el caso de los vehículos o camiones, que no tiene trompa o nariz, que el motor
va atrás.

chaucha
Nombre de un pueblo en Perú, que pertenece al Departamento de Huánuco. También es otra manera de llamar al fríjol,
poroto o alubia. Su nombre científico es Phaseolus vulgaris y pertenece a la familia Fabaceae.

chauchau
O también Chow Chow, es el nombre de una raza de perros originaria del Norte de China.



chauchera
En Chile y Ecuador quiere decir monedero, cartera pequeña. Escarcela, cartuchera, carterita.

chauchudo
En Chile chaucha es una criptomoneda, por lo tanto chauchudo es quien tiene o posee muchas criptomonedas
chilenas. Que comercia con criptomonedas en Chile. También chaucha en algunas partes quiere decir fríjol o judía.

chaufa
En gastronomía es el nombre en Perú de un plato de origen chino. Significa arroz frito (deriva de Chow Fan). Se
elabora con arroz, verduras, carnes picadas, huevos y cebollín.

chauna
Es una palabra de origen griego que significa esponjosa, blanda, mullida. Es el nombre de un género de aves
sudamericanas conocidas mayormente como chavarrías. Pertenecen a la familia Anhimidae. La chauna es una ave
netamente vegetariana,

chavacal
El término correcto es Chavaval. Es el nombre de un río y de un municipio en el departamento de Alta Verapaz, en
Guatemala.

chavacanes
chavacanes está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chabacanos siendo su significado: <br>El término
correcto es chabacanos. Es el plural de chabacano o de chabacán. Es el nombre que recibe el lenguaje criollo de
Filipinas derivado del Español. En Colombia quiere decir ordinario, basto, urdo, tosco, vulgar. Los lenguajes
chabacanos en Filipinas son seis dialectos derivados del español. La palabra quiere decir sin sabor, insípido.

chavalo
En Costa Rica quiere decir chaval. chico, niño, infante.

chavasca
Leña menudo que se obtiene en las podas. También es una manera de llamar al árbol de encino o chavasco. Su
nombre científico es Quercus ilex y pertenece a la familia fagaceae. Leña seca de ese árbol.

chavelita
Diminutivo de Chavela, que es una forma cariñosa de llamar a una chica de nombre Isabel.

chavera
Es otro de los nombres comunes de las ballesteras, agüeros o eléboros. Su nombre científico es Helleborus viridis. Es
una planta tóxica.

chaveta
Clavija, que una vez colocada en el agujero de una barra, impide salgan las piezas que la barra sujeta. Tipo de clavo o
remache hendido en casi toda su longitud, que al ser introducido en un agujero y al trapasarlo se separan sus puntas
para quedar remachado. Clavo de pinza, remache de pinza. En Colombia es una manera coloquial de llamar la cabeza,
cerebro o mente. De esta palabra se deriva la palabra deschavetado que en Colombia significa loco, demente.



chavismo
Movimiento político creado en Venezuela por Hugo Chaves Frías. Simplemente es una pseudoizquierda que se cree
socialista y es dictatorial.

chavo
Entre los manitos quiere decir joven, muchacho, adolescente, niño, chamaco. Era el personaje principal de una
comedia televisiva mexicana.

chavurro
Manera ofensiva en Venezuela de referirse a un chavista (partidario de Higo Chávez). Es similar a maburro (partidario
de Maduro).

chay
chay está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chay (es nombre propio). siendo su significado: <br>El
término correcto es Chay (es nombre propio). Es el nombre de una comuna y de una población francesas en el
Departamento de de Doubs.

chay este
chay este está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chay Est" siendo su significado: </br>Chay es una
población Francesa en la Región de Franco Condado, departamento de Doubs.

chaya
Es el nombre que dan en México, especialmente en Yucatán a la planta de nombre científico Cnidoscolus chayamansa
o Cnidoscolus aconitifolius (términos en latín que significan ortiga o espina venenosa). Es de la familia Euphorbiaceae.
Sus hojas consumidas crudas son tóxicas pues contienen Ácido Cianhídrico. Consumida con maíz y pepitas de
calabaza (ziquil) forman un alimento de muy alto valor nutritivo, pero deben ser cocidos para eliminar la toxicidad. Se
consumen las hojas y el látex. La planta es muy similar al Hibisco y a la Yuca. Recibe los nombre comunes de árbol de
espinaca o chay. Chay y Chaya son palabras de origen maya.

chaye
Es un pedazo de vidrio filudo y cortante.

chayes
Es una inflexión de chayar. Quiere decir brindar, festejar. Rociar o rociarse con cerveza, vino o cualquier licor.

chayito
En Colombia es una manera coloquial de llamar a las mujeres que se llaman Rosario.

chaza
Es un pequeño rancho, ramada, caney o kiosko donde se venden dulces y revistas. En colombia, sobre todo al sur del
país es el nombre de un  juego de pelota autóctono practicado por los aborígenes. y sus actuales descendientes.

chazia
chazia está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chazia (es nombre propio). siendo su significado: <br>El
término correcto es Chazia (es nombre propio). Es un nombre de mujer. Chazia Mourali es el nombre de una



presentadora de TV Holandesa.

chazo
En Colombia le decimos chazo a una pieza de madera o plástico que se coloca en un orificio, puede ser en una pared,
a manera de relleno a fin de facilitar empotrar o clavar en él, una puntilla o un tornillo.

chácara
En Colombia quiere decir herida o cicatriz grande.

chácaro
Nombre artístico de un cantante venezolano de música llanera y que su nombre real es José Gregorio Solorzano.
Quiere decir joven, muchacho, mozuelo. También significa mensajero, pregonero, anunciador, vocero (que lleva o trae
noticias). Relativo al campo, campesino, rural.

chácata
Es otra de las numerosas formas de llamar en México al árbol de Prosopis juliflora, de la familia Fabaceae. También le
dicen Mesquite, en Colombia le decimos Trupillo o Cují.

cháchara
En Colombia es una manera coloquial de decir habladuría, carreta, paja, verborrea, palabrería, parloteo, charlatanería.
Conversación larga e intrascendente.

chácharo
En Colombia es otra manera de llamar al cerdo de monte o pecarí. Es más pequeño que un jabalí y también es llamado
saíno.

chándal
Es un tipo de vestimenta deportiva, por lo general elaborado en telas frescas y de confección holgada o suelta. En
Colombia les decimos sudaderas. Suele constar de chaqueta o buzo y pantalón. En algunas partes también se
denomina polera o polerón, pero más que todo hace referencia solo a la chaqueta o buzo.

chárter
En Aeronáutica es el nombre que se da a un vuelo contratado. Vuelo fletado. Vuelo que se hace por solicitud del
usuario, pero que no cumple una ruta regular y fija.

che
Apodo del guerrillero Ernesto Guevara. Fue ideólogo y comandante de le Revolución Cubana. Era argentino, médico y
periodista. Expresión que en Guaranía quiere decir mi, mio y se antepone a un nombre en señal de respeto. Nombre de
una letra compuesta o dígrafo de nuestro idioma. Término usado en Argentina para referiri a otra persona. casi siempre
de manera despectiva. Fulano, hombre.

chea
En el argot estudiantil es la sigla de Council for Higher Education Accreditation (Consejo de Acreditación de Educación
Superior, en Estados Unidos).




checa
Nombre de una República del Centro de Europa. Su capital es Praga. Lengua eslava que se habla en la República
Checa. Gentilicio de una mujer  nacida en la República Checa. Nombre de una sección de la policía secreta soviética.
También es un apellido de origen español. Apellido de dos motociclistas españoles, llamados Carlos Checa y David
Checa. Apellido de Botánica española y Profesora de Biología, en la Facultad de Ciencias, de la Universidad de Alcalá
de Henares, llamada Julia Checa Blanco. En Colombia le decimos checa o chequita a una tapa metálica pequeña de
los envases en botella de refrescos, gaseosas o cervezas.

chechena
Quiere decir persona o mujer oriunda, que reside o está relacionada con Chechenia, República Rusa. En Colombia es
uno de los nombres comunes de un ave zancuda. que se caracteriza por tener garras en sus alas. Se considera un
pariente actual del prehistórico Archaeopteryx. Su nombre científico es Ophisthocomus hoazin. También le dicen
Hoatzin o Chenchena. Pertenece a la familia Ophistocomidae.

chechere
chechere está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chéchere. siendo su significado: <br>El término
correcto y comúnmente usado es chéchere. Es un término usado en Colombia para designar trasto, mueble o vehículo
viejo, vejestorio, carcacha. Objeto obsoleto, viejo, de poco uso o inútil.

checherere
checherere está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chéchere" siendo su significado: </br>En Colombia
usamos el término Chéchere, para determinar un objeto que es viejo y ya tiene poco uso. Trebejos, tiestos,

chechi
En Colombia es la forma familiar de llamar a una mujer de nombre Cecilia. Sunónimo de patinaje y campeona, para los
colombianos. Nombre familiar de la mayor campeona mundial de Patinaje, llamada Cecilia Margarita Baena Guzmán.

checo
Quiere decir oriundo de Rapública Checa (Anteriormente era el gentilicio de Checoeslovaquia). Forma cariñosa y
familiar de llamar a quien tiene por nombre Sergio. También se les dice Checho. Apodo del automovilista mexicano
Sergio Michel Pérez Mendoza.

chef
Es un galicismo que significa cocinero, jefe de cocina. Persona que se capacitó de manera profesional en Gastronomía.
Gastrónomo.

chefel
Es una manera de llamar un sartén de dos caras, muy utilizado en Hotelería y Cocina.

cheito
Es una forma familiar de llamar a quienes tienen por nombre José. Diminutivo de José. Josecito. Nombre de una serie
de cartillas infantiles, muy utilizadas especialmente en Preescolar y Transición. Cartillas de lecto-escritura.

cheje
Es una de las especies de pájaro carpintero o picatroncos. Su nombre científico es Melanerpes aurifrons y es de la
familia Picidae. También recibe el nombre de picamaderos cheje. En lengua Aymara, cheje, significa manchado,



saraviado, abigarrado, moteado (que tiene entremezclados los colores).


chelas
Plural de chela. En México significa cervezas. En Colombia le decimos Chelas a las mujeres que se llaman Graciela.

chelele
Quiere decir persona de cabellos rubios. Rubio, mono, catire.

chelero
En Mexico a la cerveza le dicen Chela (En Colombia es Cheve o pola), por tanto chelero es quien gusta de beber
cerveza. Es también un chelero, aquel músico que toca el Chelo.

chelinga
Chelinga es el nombre de un tipo de embarcación utilizado en India y Ceilán. Es una especie de cajón, con extremos
cónicos, de porte mediano.

chelitas
En México quiere decir cervezas. En Colombia decimos polas o agrias.

cheltopusic
Son reptiles saurios, también conocidos como lagartos de cristal, sheltopusic, ofisauro, ofisaurio, pseudópodo. Más que
largartos parecen serpientes pues carecen de patas. Su nombre científicos es Ophisaurus apodus (que quiere decir
lagarto sin patas en latín) y pertenece a la familia Anguidae. Existen en casi todo el mundo (Con excepción de
Auatralia). En Centroamérica y Colombia existen varias especies, obviamente con nombres diferentes.

chelydra
Que tiene caparazón y vive en el agua. Es el nombre de un género de tortugas acuáticas. Pertenecen a la familia
Chelydridae. Son conocidas como tortugas mordedoras.

chemecar
Es un término aragonés que significa gemir. Chemequiar.

chemecón
chemecón está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chemecon (es nombre propio). siendo su significado:
<br>Chemecon o Chemecon Limited es el nombre de una empresa de Ingenieros Químicos, llamada Chemical
Engineers Connected, que tiene sede en Puerto España, Trinidad Tobago. Presta servicios a petroleras.

chemequiar
Chemequiar o chemecar, significa gemir, gimotear, sollozar, lamentarse.

chemo
Es una manera de llamar al pegamento de contacto. En Colombia solución, pegante. Término para referirse a la
persona que tiene por vicio inhalar vapores. También es una forma apocopada y cariñosa de llamar a Guillermo
(también Memo). Apodo de un futbolista peruano llamado Guillermo del Solar y conocido como "Chemo" del Solar.



chen
Es el nombre artístico de un cantante coreano, llamado Kim Jong-dae.

chenca
Quiere decir colilla, pucho. resto del cigarro que no se fuma, parte del cigarro que se deja de fumar. En Colombia quiere
decir dinero, plata, casi siempre referido a una cantidad menor.

chencha
En Colombia y especialmente en el Departamento de Tolima, quiere decir hembra del cerdo o chancho, marrana,
lechona. Persona que tiene dificultades para caminar. En Venezuela quiere decir cascorvo, de piernas arqueadas.
Apócope y manera familiar de llamar a Inocencia o a Clemencia. En Chile es un monedero o cartera pequeña.
Escarcela. En México quiere decir vago, haragán, holgazán.

chenchena
En Colombia y especialmente en los Llanos Orientales es uno de los nombre comunes de un ave. También se conoce
como hoatcín, hoatzín, pava hedionda o guacharaca de agua, shensho, serere. Su nombre científico es Opisthocomus
hoazin y pertenece a la familia Opisthocomidae. 

cheng
cheng está incorrectamente escrita y debería escribirse como Cheng (es nombre propio). siendo su significado: <br>El
término correcto es Cheng (es nombre propio).  En China Cheng es utilizado como nombre y como apellido. Equivale
en coreano a Cheong.

chenga
Quiere decir desarreglada, desaliñada, desalineada, descuidada, de mala calidad, mal presentada, de mal aspecto o
apariencia. Es una palabra de origen Otomí.

chepa
En Colombia es sinónimo de fortuna, suerte, casualidad, chimba. chiripa. También es el apócope de Josefa o Josefina.

chepazo
En Colombia quiere decir golpe de suerte, chiripa, casualidad, suerte, fortuna, chimba, azar.

chepe
En Colombia de manera coloquial y familiar como se llama a alguien de nombre José. En México es como llaman al
ferrocarril de Chihuahua-Pacífico que recorre las Barrancas del Cobre. Une a Chihuahua y Los Mochis.

chepita
Es una manera coloquial de llamar a una mujer que se dedica a hacer cobros de créditos de manera personal.
Cobradora, recaudadora. Manera familiar de llamar a Josefa o a Josefita. Diminutivo de Chepa. En Colombia chepa o
chepita (usamos mucho los diminutivos), quiere decir golpe de suerte, azar, fortuna, chiripa.

chepito
En Colombia es la manera coloquial y familiar de José o Josecito. Diminutivo de Chepe. Pepito. Personaje de vestuario
elegante (cachaco) y de finos modales que se dedicaba a realizar los cobros de cartera morosa. Estuvieron un de moda



en los años setentas.

chequeada
Es una inflexión de chequear. Significa revisar, mirar, observar, examinar. Examinada, revisada, analizada.

chequeado
En Colombia es una inflexión de chequear. Significa examinar, explorar, revisar, reconocer, mirar, aceptar, comprobar.
Indica que ya fue objeto de revisión.

chequecito
Es un diminutivo de Cheque. Es una manera coloquial de un colombiano referirse al salario o sueldo. Antiguamente al
trabajador se le pagaba con un cheque que se debía cambiar en un banco.

chequera
En Colombia talonario de cheques (documentos o papeles bancarios). También en Colombia, de manera coloquial: algo
viejo, destartalado, desvencijado, chéchere, caracha.

chercha
En varios países caribeños quiere decir burla, mofa, broma, chanza.

cherchán
Es una forma de llamar a un pajarito. Es más conocido como chercán, chochín criollo, ratona, tacuarita, cucurucha o
cucarachero. Su nombre científico es Troglodytes aedon y pertenece a la familia Troglodytidae.
 .

cherenga
Es uno de los muchos nombres que recibe un pequeño roedor americano que vive desde México hasta Argentina. El
Término cherenga es más utilizado en Costa Rica. Prácticamente en cada país y en cada región recibe un nombre
diferente. Tiene unos 50 centímetros de alzada y un peso aproximado de 3 kilogramos. Su nombre científico es
Dasyprocta punctata. En Colombia le decimos picure, guatín o ñeque. En otras regiones le dicen jochi, carma,
guaqueque o añuje.

cherepo
En Colombia lo conocemos como Basilisco, su nombre científico es Basiliscus basiliscus, es un tipo de lagarto, que
posee una adaptación en sus patas traseras que le "permiten correr sobre la superficie del agua" con el fin de
protegerse. Es posible encontrarlo desde México hasta Venezuela. También le dicen Cherepe, moracho, toloque,
teterete.

cherna
Es el nombre de un pez en Colombia, algo parecido a la piraña, pero más grande, Su carne es exquisita. Recibe otros
nombres comunes: tambaquí, pacú, pacú negro, cachama. Su nombre científico es Colossoma macroporum (para la
cachama negra) y Piaractus brachypomus (la cachama roja), También le dicen pirapitinga. Pertenece a la familia
Characidae. Se puede cultivar en estanques. Se aclara que también se le dice cherna a un pez marino, que también se
conoce como mero. 




chesco
En México es apócope de refresco. Quiere decir soda o gaseosa. También es el apócope de Francesco (Francisco en
Italiano).

cheslen
Es el nombre de una Reserva Natural Privada en Estados Unidos. Se encuentra en el Condado de Cherster en el
Estado de Pensilvania. Pertenece a Natural Lands (Tierras Naturales. Se puede practicar senderismo y kayak en
arroyos.

chetado
Quiere decir tramposo, mañoso, truquero. Persona que se vale de artimañas para ganar.

chetar
Hacer trampa con cualquier tipo de artificio o triquiñuela, especialmente en un videojuego.

cheuto
Es un término utilizado en Chile. Quiere decir de labio hendido, de labio partido, leporino, boqueto, boquinche.

cheve
Quiere decir cerveza. En Colombia también le decimos pola, supia, picha, birra.

chevecha
En Colombia es una manera folclórica y coloquial de llamar la pola, agria, picha, cerveza, amarga. También es llamada
cheve o cheva. Nombre de una canción de Palito Ortega.

cheveridad
Es una característica muy especial de algunas personas, la cual las hace agradables, amenas, joviales. Es lo que en
Colombia llamamos un bacanería. Cualidad de un bacán, de una persona chévere.

cheverón
En Colombia quiere decir alegre, buena gente, bullanguero, fiestero, jovial, gozón, festivo, animado, divertido.

chevrolet
Es un apellido Norteamericano de origen suizo y es también una marca de vehículos que fue fundada por Louis
Chevrolet. Apellido de varios automovilistas (Gastón, Arthur, Louis). Nombre de una película española.

chevrolito
Es el nombre de una canción vallenata de Rafael Escalona. Tiene muchas versiones, con diversos interpretes. Según la
letra era usado para contrabandear desde Maracaibo. Es el diminutivo de Chevrolet. Carro o auto viejo pero bien
cuidado.

chevrón
Es un término usado en Heráldica. Pieza honorable, en forma de medio sotuer, sautor o aspa, cuya punta se alarga
hasta el centro del jefe y queda como un compás abierto. Un sauter o sautor, también se denomina aspa,? cruz aspada



o cruz de San Andrés. Es también el nombre de una empresa Petrolera de Estados Unidos (aunque en este caso no
lleva tilde).

chéchere
Es un término usado en Colombia para designar trasto, mueble o vehículo viejo, vejestorio, carcacha, caracha, coroto.
Objeto obsoleto, viejo, de poco uso o inútil.

chévere
En Colombia quiere decir agradable, alegre, simpático, simpático, gracioso. También puede significar muy bueno,
magnífico, excelente, estupendo.

chi kung
También es llamada Qi Gong. Es un tipo de terapia medicinal tradicional de origen chino, basada en técnicas de control
de la respiración. Sirve para eliminar el estrés.

chiapas
chiapas está incorrectamente escrita y debería escribirse como Chiapas (es nombre propio). siendo su significado:
<br>El término correcto es Chiapas (es nombre propio). Es el nombre de un Estado de México, mayoritariamente
indígena (Chiapanecas). Su capital es Tuxtla Gutiérrez. Su nombre deriva del término en lengua Nahuatl Chía-apán que
significa "Río de la Chía".

chiba
Es el nombre de una ciudad y una Prefectura en Japón, cerca a Tokio. Chiba también es un nombre común de una
planta herbácea tóxica cuyo nombre científico es Ageratum conyzoides de la familia Asteraceae, a la que también se le
dice caángay o Santa Lucía. Chiva (con v) tiene varios significados en Colombia: es una forma de llamar a la oveja o a
la cabra. Es una noticia de importancia y de último momento y es también un sistema de transporte similar a un bus
pero que lleva pasajeros y carga simultáneamente.

chibcha
Nombre de un pueblo indígena colombiano de la familia Muisca. Nombre del idioma de estos mismos indígenas. La
palabra como tal en lengua autóctona quiere decir nuestra gente, nosotros. Los chibchas son en realidad todos los
grupos pertenecientes a la familia lingüística chibchense, como los u'wa, los motilones-barí o los kogui, entre otros.
También son llamados Muiscas. Básicamente esyaban ubicados en la región Cundiboyacense. En Colombia de manera
coloquial hace referencia al colombiano, a su cultura y a su lenguaje. Nos decimos chibcholombianos.

chibiado
chibiado está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chiviado" siendo su significado: </br>La palabra
correcta es Chiviado. En Colombia significa dos cosas diferentes. La primera es referente al periodismo: significa
quitarle la primicia a un colega, anunciar primero una gran noticia a la cual nosotros denominamos "chiva". La segunda
denota, que algo esta adulterado, que no es lo original, que ha sido copiado y que es de mala calidad (Chiviado, 
Chimbo). Si nos referimos al licor significa chirrinche, tapetusa (adulterado).

chibolo
En Colombia es el nombre de un municipio que pertenece al Departamento de Magdalena. El término es de origen
indígena. En algunos textos aparece también como Chivolo, con v.



chibuleo
Es el nombre de una de las étnias indígenas ecuatorianas de la Sierra Central. Su idioma es el Kichwa. Es un pueblo
muy altivo y beligerante, que produce y comanda la mayoría de alzamientos indígenas reclamando sus derechos.

chicalote
Es uno de los nombres comunes en el Caribe y México de una planta que pertenece al Género Argemone y de la
familia Papaveraceae. También es llamada cardosanto.  También es denominada en México Adormidera o Adormidera
espinosa. Su nombre científico es Argemone mexicana. Tiene usos medicinales.


chicana
Es una manera en Estados Unidos de referirse a los habitantes que tienen ascendencia mexicana o latina.  En
Automovilismo es la modificación (recorte o alargue) de una curva para casos de emergencia. Ardid. maña, treta,
salida.

chicanada
Obra de un chicano. Chanza o broma realizada por un estadounidense de ascendencia mexicana. El término también
se utiliza para referenciar algo mal elaborado, algo chambón o a la acción de retardar o demorar la ejecución de algo.
Demora injustificada.

chicanear
En Colombia quiere decir presumir. Engreírse, ufanarse, ostentar. Actitud presuntuosa, jactanciosa, vanidosa,
ostentosa, pretenciosa, inmodesta, engreída, fanfarrona, farolona.


chicanera
En Colombia es una persona muy presumida, presuntuosa, jactanciosa, vanidosa, ostentosa, pretenciosa, inmodesta,
engreída, fanfarrona, farolona.


chicanero
En Colombia es un personaje muy presumido, presuntuosa, jactancioso, vanidoso, ostentoso, pretencioso, inmodesto,
engreído, fanfarrón, farolón.

chicarcas
Quiere decir extravagante, exagerado, escéntrico, estrafalario. Puede significar que utiliza un vestuario muy
extravagante o muy exaagerado de adornos.

chicha
Bebida producida por la fermentación del maíz, es una bebida embriagante ancestral. Los indígenas la hacían
triturando los granos de maíz con sus dientes, desde épocas precolombinas. 
Nombre coloquial que los colombianos damos a la cerveza.
Tranquilidad, calma.

chicharo
El término correcto es chícharo. Quiere decir guisante, judía, fríjol. Fruto, semilla o grano de una leguminosa.

chicharra



En Colombia es un implemento que se utiliza para indicar el inicio o finalización de un partido, en especial de deportes
de salón como el basquetbol o el microfútbol. Timbre. Es otras forma de llamar en Colombia a una cigarra. Es un
insecto hemíptero, que produce un ruido muy estridente en verano, llegando casi a los 90 Hz. pertenecen a la familia
Cicacidae.

chicharras
Las chicharras son las mismas cigarras. Son insectos del orden Hemíptera y de la familia Cicacidae. Reciben otros
nombres como coyuyos, chiquilichis, tococos, cícadas o "Ñakyra" este último en guaraní. Existen muchísimas especies
y se caracterizan por el ruido estridente que producen en verano. Puede durar su ciclo de vida hasta 17 años.

chicharrazo
Golpe dado con el Chipote chillón. Sonido estridente de la chicharra que se utiliza en los juegos de salón o recintos
cerrados como basquetbol, fútbol sala.

chicharroncitos
Diminutivo y plural de chicharrón. Frituras de tocino de cerdo. En Colombia de manera coloquial se le dice
chicharroncitos a los problemas o dificultades, obstáculos que pueden ser superables pero que implican dedicación y
trabajo.

chicharronería
Sitio donde se preparan y venden chicharrones.

chichay
Era el nombre artístico de una comediante y humorista filipina. Su nombre completo era Amparo Robles Custodio y era
de baja estatura y regordeta. En Pasto (Nariño) quiere decir frío, helaje. También en el sur de Colombia es un apellido
de origen indígena. Chinchay en lengua Quechua quiere decir jaguar.

chichera
Persona que se dedica a fabricar o vender chicha. La chicha es una bebida tradicional desde épocas precolombinas
que nuestros indígenas fabricaban con maíz triturado con sus dientes y puesto a fermentar.
Canción tropical colombiana, interpretada por los Golden Boys.

chiches
Plural de chiche. En Argentina y Guatemala significa senos, tetas, pechos. En Colombia chiche es una de las formas
vulgares de llamar el órgano sexual masculino. Pene.

chichicúa
Es uno de los nombres comunes de una serpiente en México. Existe desde México hasta Argentina.La palabra tiene
origen Nahuatl. Su nombre científico es Spilotes pullatus y pertenece a la familia Colubridae. También se le conoce en
Colombia como tigra, cazadora, voladora, toche.

chichigua
En Colombia quiere decir que tiene muy poco valor, casi nada. Nimiedad. Barato, módico, económico, asequible. Que
no cuesta nada, que se puede pagar con monedas. Que "vale huevo".



chichipate
En Centroamérica y especialmente en El Salvador y Honduras significa borracho, bebedor, alcohólico, beodo. Persona
que bebe demasiado.

chichipato
En Colombia quiere decir sórdido, mezquino, tacaño, avaro, cicatero, miserable, tenido, amarrado. persona que se
aferra a sus pertenencias y nunca quiere compartir algo con los demás.

chichitón
En lengua Nahuatl significa gozque, perrito, perro pequeño, perrillo. Se usa como sinónimo de necio, quisquilloso,
juguetón, molesto, fastidioso.

chicho
En Colombia quiere decir bravo, furioso, malgeniado, iracundo, colérico. Apócope y forma afectuosa de llamar a
Mauricio.

chichorra
Parte carnosa del chicharrón. Parte carnosa que queda al derretir la grasa de la carne de cerdo. Femenino de
chicharrón. Mosto o zumo resultante de prensar las uvas. La chichorra es la parte carnosa del tocino que queda al
freírlo, después de derretir la grasa y extraer la manteca.

chichos
Plural de chicho. En Colombia quiere decir bravos, furiosos, malgeniados, iracundos, coléricos. Apócope y forma
afectuosa de llamar a Mauricio.


chichón
En Colombia y sobre todo en mi tierra tolimense quiere decir turupe, tolondrón, hematoma causado por un fuerte golpe
(hinchazón y morado).

chiclanera
Puede significar que es oriunda de Chiclana, el nombre de dos ciudades españolas, una la Provincia de Jaén (Chiclana
de Segura) y otra en la Provincia de Cádiz (Chiclana de la Frontera).

chiclanero
Quiere decir que es oriundo de Chiclana o que se relaciona con ella. Chiclana es el nombre de dos ciudades españolas,
una la Provincia de Jaén (Chiclana de Segura) y otra en la Provincia de Cádiz (Chiclana de la Frontera).

chiclayo
En Perú es el nombre de una Ciudad y de una Provincia. Quedan en el Departamento de Lambayeque. También en
Perú es una forma de llamar a una planta rastrera de la familia Cucurbitaceae. Su nombre científico es Cucurbita
ficifolia. También es conocido como cuyo, cayote, chilacayote, bolo, calabaza, cidra, vitoria, zambo.


chicle
En Colombia tiene varios significados: goma de mascar, persona muy pegajosa y pantalón de dama muy ajustado.
También es el nombre de un árbol.



chico
Quiere decir pequeño, corto, escaso, reducido, minúsculo, reducido (Cuando se usa como adjetivo). También quiere
decir joven, muchacho, niño, chiquillo, chavo, chaval, mozuelo.

chico de billar
En Colombia, partida de billar. Cada uno de los juegos de billar.

chicomoztoc
chicomoztoc está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chicomoztoc (es nombre propio)." siendo su
significado: </br>El término correcto es Chicomoztoc (es nombre propio). En lengua Nahuatl significa Lugar de las siete
cuevas. Míticamente es el lugar donde surgieron las siete tribus Nahuatlacas, en el Centro de México. Las siete tribus
son Acolhuas, Chalcas, Mexicas, Tepanecas, Tlahuicas, Tlaxcaltecas y Xochimilcas.

chicomoztoz
chicomoztoz está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chicomóztoc" siendo su significado:
</br>Chicomóztoc (en náhuatl: chicomoztoc, ‘Lugar de siete cuevas’‘chicome, siete; oztotl, cueva; sufijo c, lugar de’)? es el nombre del mítico lugar de origen de los pueblos Tepanecas, Xochimilcas, Chalcas, Acolhuas, Tlahuicas, Tlaxcaltecas y Aztecas posteriormente Mexicas, (Las siete tribus nahuatlacas) de la región central de México de Mesoamérica, en el posclásico.

chicoria
En Colombia quiere decir pequeña, chica, corta, menor, de menor tamaño. Enana. También es el nombre de una
pequeña planta medicinal, que  también es llamada achicoria. Ésta también recibe el nombre de escarola, balea,
camarroja, endivia, porrino, ternillo y es de la familia Asteraceae. Su nombre científico es Cichorium intybus.

chicos
Personas que aún no son adultas. Jóvenes, muchachos, adolescentes, niños.
De poco tamaño, pequeños. De poca longitud, cortos.
En Colombia también se le dice chicos a cada partida de billar.

chicote
En Colombia chicote es sinónimo de tabaco y también de colilla del mismo. De manera coloquial cigarrillo. Habano.

chicoteca
Es un montaje de música y diversiones especiales para fiestas de niños o menores de edad. En Colombia decimos
chiquiteca a un salón de bailes especial para niños.

chicotera
Nombre de unas culebras en México, también llamadas chirrioneras. Existen chicotera negra y chicotera blanca. Es uno
de los nombres comunes en la Baja California se una culebra de zonas áridas. También es llamada chirrionera o
chicotera negra. Su nombre científico es Coluber fuliginosus. Pertenece a la familia Colubridae. Es muy veloz.
Chicotera también es un recipiente donde hay muchos chicotes o tabacos. Cenicero. Persona que hace chicotes o
elabora tabacos. 


chicotillo
Es una tirilla de cuero con nudosidades, también llamadas Fustas, látigos, zurriagos perreros o pretinas en Colombia. El
término chicotillo es más utilizado en países como Perú y Bolivia. Es muy usado para aligerar el paso de los caballos y
paga amenazar algunos animales.



chicozapotes
Es el mismo árbol llamado sapota, zapotilla o ácana. Su nombre científico es Manilkara zapote y es de la familia
Sapotaceae. Para facilitar las cosas es el mismo Chicle, bien conocido por la goma de mascar. La palabra chicle viene
de la palabra Nahuatl Tzictli que significa goma. Este árbol es originario de América Tropical.

chicuelo
Diminutivo y despectivo de chico. Significa adolescente, jovenzuelo. Apodo de un famoso torero español, llamado
Manuel Jiménez Moreno. practicante genial de la Chicuelina. Su padre Manuel Jiménez Vera, también era apodado del
mismo modo.

chifladas
Plural de chiflada. Quiere decir mujer o persona con poco raciocinio, de poca cordura. Locas, dementes. De manera
coloquial chiflis, rayadas.

chiflado
En Colombia quiere decir que carece de cordura, loco, alocado, trastornado, excéntrico, raro, insensato.

chiflan
Es una inflexión de chiflar. Significa silbar,  rechazar, protestar. También significa enloquecer, perder el juicio.

chiflar
En Colombia es la acción de silbar de manera estridente en desaprobación de algo o de alguien. Producir chiflidos.
Desaprobar, reprobar, censurar, condenar, reprochar, oponerse. También es alocarse, perder la cordura, perder la
sensatez. Chiflarse.

chifló
Es una inflexión de chiflar. En Colombia tiene dos significados. Chiflar el silbar de manera estridente con la boca (labios
y lengua). Es una muestra de desagrado o desaprobación, pero también es una forma de llamar la atención. También
significa enloquecerse, perder la cordura, perder el juicio.

chiflón
En Colombia es el viento que se mete por las rendijas de puertas y ventanas en la noche. Corrientes de viento frío.

chifon
El término correcto es chifón (con tilde). Es una palabra de origen francés que significa trapo, tela, género (del fr.
Chiffon). Es una tela tejida, suave y delgada, muy fina.

chifonier
Es una palabra de origen francés (chiffonier). Quiere decir cómoda o cajonera. En Colombia es un mueble grande de 2
o 3 cuerpos y con cajones, que se utiliza para guardar ropa. Guardarropa.

chigo
Chigo es una localidad de Filipinas que es ahora parte del gran Manila.



chigre
En Asturias y el lengua Asturiana quiere decir sidrería. Lugar donde se vende sidra y otros licores. Tienda pequeña
donde se expende sidra o licor.

chigrero
Persona que atiende un chigre o sidrería. Dueño del chigre o sidrería.

chigrue
Quiere decir cuero, cuerito, pedazo de piel que se desgarra, pellejo. Cáscara, hollejo.

chigua
Es un tipo de canasto cesto pequeño, elaborado con fibras vegetales. También en lengua muisca es el nombre que se
da a una pequeña ventana elaborada en la pared de una casa elaborada en barro o o bahareque. Este término es
usado por campesinos de la región Cundi-boyacense. En Botánica es el nombre de un género de plantas cícadas de la
familia Zamiaceae.

chigüero
Es uno de los muchísimos nombres que recibe la planta del eléboro fétido o eléboro hediondo. Su nombre científico es
Helleborus foetidus y pertenece a la familia Ranunculaceae.


chigüiro
Es uno de los nombres comunes que en Colombia se da al Chigüiro o Chigüire. También se le dice Capibara, ponche,
jorro, lancho, puerco manao, ronsoco, puerco de agua. Es el roedor de mayor tamaño en el mundo. Pertenece a la
familia Caviidae y su nombre científico es Hydrochoerus hydrochaeris. Serie de libros infantiles y ecológicos
colombianos cuyo autor es Ivar Da Coll. Apodo de futbolista colombiano, llamado Jaír Benítez Sinisterra. Apodo ideal
para Luis Suárez, jugador del Barcelona.

chihua
En México es el nombre de una variedad de ahuyama o calabaza. También es llamada chigua.

chihuahua
Puede hacer referencia a una Ciudad y a un Estado de México o a una raza de perros muy pequeños, también
originaria de ese país. Chihuahua es también el nombre de una playa y un balneario en Uruguay. Se presume que la
palabra es de origen Nahuatl y significa lugar donde se juntan las aguas de los ríos.

chiita
Es un miembro del chiísmo. El Chiísmo es un movimiento islámico que pretendió a la muerte de Mahoma, seguir con el
dominio de su descendencia o familia. Son contrarios a los Sunnitas o Sunníes.

chiíes
Es el plural de Chií. Es lo mismo que chiítas. Son los seguidores del chiísmo o sea el movimiento islamista seguidores
de Alí y que pretendían que los sucesores de Mahoram fueran sus descendientes o familiares. Son adversarios de los
sunnitas o sunníes.

chijete



Es lo mismo que chiflón. Es una corriente de aire fuerte que entra por las hendiduras o rendijas de puertas o ventanas.
También puede significar veloz, rápido, ligero.

chikara
En Japonés literalmente significa poder. Es el nombre de una de las sagas del anime Naruto.

chikupaya
chikupaya está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chicupaya" siendo su significado: </br>Es el nombre
de la Diosa de la Cumbre (Cerro Chikupaya), protectora de los wanacus (Guanacos), hija de Wayllatiriy de Ch'araqe,
deidad de la beneficencia, en la leyenda de "Cuentos e historias Antiguas de Huari"Layra Parla (En Santiago de
Andamarca). Personaje mitológico de la cultura incaica.

chila
En Colombia lo utilizamos como apócope de Alcira. En la India es el nombre de un pastel elaborado con harina de
garbanzos. En Perú es el nombre de una Cordillera (Departamento de Arequipa) y un Volcán (Departamento de Puno).
En Ecuador es un apellido de origen indígena. En Portugal es una forma de llamar a la planta alcayota, bolo, calabaza,
cayote, lacayote, chiclayo, chilacayote, chiverre, chivarro, vitoria, zambo, zambumba. Su nombre científico es Cucurbita
ficifolia de la familia Cucurbitaceae. En México es una localidad del Estado de Puebla y en Argentina otro de La Rioja.
Apodo del arquero paraguayo José Luis Chilavert.

chilacoas
Son unas aves acuáticas gruiformes muy comunes en los humedales colombianos. Tienen pico y patas muy largas.
Pertenecen a la familia Rallidae, su nombre científico es Aramides cajanea. Tiene otros nombres comunes como Polla
de Agua, cotara, chiricote o Tingua.

chilandrajudo
Persona muy mal vestida y sucia. Quiere decir Chiroso, chirapiento, harapiento, desarrapado, desaliñado, astroso,
haraposo, andrajoso, piltrafa, guiñapiento, colgajiento, descuajeringado.

chilanga
Chilanga o chilango es un término utilizado en los Llanos orientales de Colombia y en los Llanos Occidentales de
Venezuela, para designar un pedazo de carne que no es de la mejor calidad, pues tiene mucho nervio y es muy rejuda
(muy dura). Carne riluda. Generalmente es la carne de una vaca o res muy vieja.

chilanga banda
Es el nombre de una canción interpretada por Café Tacvba y una composición de Juan Jaime Camacho Lopez.

chilango
Chilango o chilanga es un término utilizado en los Llanos orientales de Colombia y en los Llanos Occidentales de
Venezuela, para designar un pedazo de carne que no es de la mejor calidad, pues tiene mucho nervio y es muy rejuda
(muy dura). Carne riluda. Generalmente es la carne de una vaca o res muy vieja.


chilango light
Es una manera jocosa de llamar un asadero. En los Llanos de Colombia la palabra chilango hace referencia a un trozo
de carne, generalmente de mala calidad, por su corte o presencia de fibras duras o tendones.



chilapo
En Colombia y de mayor manera en Urabá es una forma de llamar a los oriundos de las sabanas del río Sinú en el
departamento de Córdoba. Cordobés, sinuano.

chilaquil
Chilaquil o mejor chilaquiles es un plato de la gastronomía mexicana elaborado a base de totopos (trozos de tortilla de
maíz fritos o tostados), rellenos de pollo o carne desmechada, chorizo, queso, cebolla y otros ingredientes más.

chilate
En Centroamérica es una bebida que se sirve fría. Está elaborada con cacao, chile y harina de maíz tostado.

chilatero
En Centroamérica es una persona que bebe chilate o asiste a las chilatadas. El chilate es una bebida a base de chile y
cacao que se sirve fría. Chilatada es una reunión donde se bebe chilate.

chilca
En Colombia es el nombre común de una planta propia de climas fríos. Hace referencia a la planta de ciro o chilco. Su
nombre científico es Baccharis bogotensis o Baccharis latifolia. Pertenece a la familia Compositae. Tiene usos
medicinales.

chilcal
En Colombia es un sitio donde se elaboran artesanalmente ladrillos. Generalmente consta de un alto horno que
funciona con carbón de coke. Lugar (Horno) donde se cocinan ladrillos.
También en Colombia un Chilcal es un sitio donde abundan las plantas de Chilco o Chilca cuyo nombre científico es
Baccharis bogotensis o Baccharis latifolia, pertenece a la familia de las Compuestas (Compositae). En algunas partes
de Colombia también le llaman Ciro.

chilcas
Plural de chilca. En Colombia es el nombre común de una planta propia de climas fríos. Hace referencia a la planta de
ciro o chilco. Su nombre científico es Baccharis bogotensis o Baccharis latifolia. Pertenece a la familia Compositae.
Tiene usos medicinales.


chilcos
Chilcos es el plural de chilco. Hace referencia a las plantas de ciro, chilca o chilco. Su nombre científico es Baccharis
bogotensis o Baccharis latifolia. Pertenece a la familia Compositae. Tiene usos medicinales.

chilcuautla
Es el nombre de una municipalidad del estado de Hidalgo en México. Su nombre tiene origen en lengua Nahuatl y
significa arboleda o bosque de chiles. Se encuentra ubicado dentro del Valle del Mezquital.

chile
Nombre de país austral sudamericano cuya capital es Santiago. Ají, picante, pique, pimiento. En Colombia (Santander)
es uno de los nombres comunes de una palma, su nombre científico es Ceroxylon vogelianum, también llamada chonta
palma negra o palma de cera. En lengua Aymara quiere decir donde se acaba la tierra y en lengua Quechua chire
significa frío.



chilea
Es una invitación a guardar compostura, a calmarse, a tranquilizarse. Es una palabra derivada de chill. Se usa en
Panamá. Relájate, tómala suave.

chileaotle
El término correcto es Chileatole. Es una bebida muy antigua preparada en México, básicamente es Chocolate o
literalmente en Nahuatl Agüita de cacao, que se condimenta con chiles y vainilla. En la actualidad también se le dice de
la misma forma a una sopa típica que tiene maíz salado, granos de mazorca y epazote (paico) y cebolla. En algunas
regiones le agregan algún tipo de carne o mariscos.

chilenismos
Son términos del lenguaje de uso común en Chile y que por lo general se desconocen en otras regiones
hispanoparlantes. La mayoría son términos de origen mapuche.

chilenita
Diminutivo de chilena. En Colombia le decimos chilena o chilenita a una jugada en el fútbol en la cual se dispara de
espaldas al arco rival y estando en el aire.

chilenización
Quiere decir dar condición o calidad como se acostumbra en Chile. Asumir las condiciones, costumbres o cultura de los
chilenos. Tener o tomar características similares a las chilenas. También puede ser nacionalizar empresas en Chile.

chileolote
Creo que hay un error de digitación. Seguramente quisieron decir Chilzolote. Si es así ese el el nombre de una de las
localidades del Municipio de San Pablo Anicano, en el estado de Puebla, conocida  como Bocanegra o Chilzolote.
Bien podría ocurrir que se estuviera preguntando por el Chile Zolote o Chile Olote, que es una variedad de chile, grande
de color rojo intenso, en su forma parecido a una tusa de maíz o zuro.

chilguetear
En Colombia quiere decir salpicar, chorrear, gotear. Manchar con salpicaduras o con gotas de algo,m especialmente
pinturas o grasas.

chilico
Es uno de los nombres comunes que se da a una ave en Sudamérica. También se le conoce como huerequeque,
alcaraván peruano o chorlo cabezón. Su nombre científico es  Burhinus superciliaris y pertenece a la familia Burhinidae.



chilindrina
chilindrina está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chilindrina (es nombre propio)." siendo su
significado: </br>Chilindrina es un personaje de la comedia del Chavo del Ocho, protagonizado por María Antonieta de
la Nieves. Pan dulce y pecoso por las pintas de la canela y el azúcar moreno.

chilindrón
Es un tipo de salsa típica de País Vasco. Guiso típico español y en especial vasco. Es especial para preparados con
carnes de aves y de otras carnes tiernas. Es de color rojo y se prepara a base de pimientos rojos, mucho ajo y
hortalizas. También es un tipo de juego de cartas que se realiza con la baraja española. Antiguamente era otra firma de



llamar un coscorrón (golpe con los nudillos en la cabeza) o al chichón o turupe que este golpe generaba. Nombre
común de varias especies de arbustos en Centroamérica, por lo general son malerza y entre ellos se encuentra el
chilco.

chilinguear
En Colombia quiere decir estar colgado. estar colgando, pender. Mecerse, bambolearse, columpiarse, chilinguiarse.

chilito
Es el nombre de una planta. Diminutivo de chilo. Fruto de la biznaga. Pertenece a la familia Cactaceae, su nombre
científico es Echinocactus platyacanthus.

chillar
Dar chillidos. Llorar ruidosamente. Gritar, aullar, ulular, desgañitarse. También significa chirriar, rechinar. Dar alaridos
con sonidos agudos.

chillón
Niño que llora muy duro, que emite chillidos. Ruidoso, llorón, aullador, vocinglero. Sonido muy fuerte, estridente, agudo,
penetrante, desagradable, desafinado. También quiere decir de mala combinación en los colores, que contrasta mucho
o que es muy llamativo, pero que causa desagrado. Que los colores no combinan adecuadamente.

chilo
En Colombia es el nombre común de un roedor al que también se la dice paca, lapa, guartinaja, guatinaja, guagua,
borugo, picure, majaz o tinajo. Su nombre científico es Cuniculus paca y pertenece a la familia Cuniculidae.

chilocuilin
Es una palabra de la lengua Nahuatl, que significa gusano del chile. También se le llama gusano rojo del maguey,
chilocuil, chinicuil o techol. Es una larva de una mariposa (Comadia redtenbacheri, de la familia Cossidae, sinónimo de
Hypopta agavis).

chiloé
Chiloé es el nombre de un archipiélago, una provincia y un Parque nacional, ubicados al sur de Chile. El Archipiélago lo
conforman una isla grande llamada Isla Grande de Chiloé y un gran número de islas e islote. Tiene unos 150.000
habitantes. Su nombre lo debe a los Chelles  o Gaviotines (Chroicocephalus maculipennis).

chilotherium
Fue un género de rinocerontes prehistóricos que vivió en el Mioceno y el Plioceno

chilpayate
Quiere decir muchacho, chico, niño. jovencito, adolescente. Es una palabra de la lengua Nahuatl. Es sinónimo de
hoquixpil.

chilpido
En el Departamento de Nariño, en Colombia y en Ecuador, significa rotura o rasgón en la tela o la ropa (vestido).
Desgarro en vestido.



chilpir
Quiere decir romper o desgarrar. Razgar. En Agronomía es producir o sacar esquejes para lograr una reproducción
asexual de una planta. Es un término utilizado en el Sur de Colombia y en Ecuador.

chilro
En Argentina significa nalgada, palmada a un niño en la nalga. Palmadita. Cicatriz fea y alargada en la cara, Rayón. 
Herida alargada en la cara. En Colombia es también una manera coloquial de llamar a un pájaro conocido como
chirlobirlo (Sturnella magna) parecido al turpial, de la familia Icteridae. Ocurre lo mismo con el árbol también llamado
chirlobirlo o chicalá (Tecoma stans,  familia Bignoniaseae). En portugués significa gorjeo, chirrido o silbo (de un pájaro).

chiltepec
chiltepec está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chiltepec (es nombre propio)." siendo su significado:
</br>En Lengua Nahuatl significa Cerro de los Chiles (Tepec: cerro y Chilli: chile, pique). Es el nombre de una localidad
y puerto sobre el Golfo de México en el Municipio de Paraíso en el Estado de Tabasco, México.

chilton
Es nombre de mujer usado en Estados Unidos. Nombre de actriz de origen canadiense, cuyo nombre completo es
Chilton Crane. También existe Shilton como nombre de mujer y también como apellido de origen inglés. Chilton,
también es nombre deun Condado en el estado de Alabama.

chiludo
Persona que se enoja con facilidad. De carácter fuerte y enojadizo. Cascarrabias.

chil´in
chil´in está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chilín" siendo su significado: </br>Cosa de escaso valor.
En Guatemala existe como apellido, especialmente en familias de ancestros indígenas.
En Colombia y Venezuela era el alias de un narcotraficante.

chimalhuacan
chimalhuacan está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Chimalhuacán (es nombre propio)" siendo su
significado: </br>Chimalhuacán o Chimalhuacán Atenco es una localidad del estado de México en México. En lengua
Nahuatl es sinónimo de Fuerte, Sitio de defensa, lugar donde están los que tienen escudos, lugar donde están los que
nos protegen, lugar de los guardianes.

chimalma
Chimalma o Chimalman en lengua Nahuatl significa "escudo de mano". Es el nombre de una diosa de la fertilidad para
los mexicas. Con Taras o Mixcóatl fueron los padres de Quetzalcóatl.

chimal´popoca
Son palabras en lengua Nahuatl. Significan Escudo de humo para defenderse.

chimangos
Plural de chimango. es uno de los nombres comunes de una especie de halcón. También se conoce como  milvago,
tiuque,?? chiuque, triuque o caracara chimango, caracara. Su nombre científico es Milvago chimango o Phalcoboenus
chimango. Pertenece a la familia Falconidae. Existe la creencia que su canto anuncia lluvias al campesino. También en
M´´exico es un tipo de fritura que se hace con harina de trigo y huevos, dulce y canela. 




chimarro
Es un apellido ecuatoriano, en la Provincias de El Oro y Cañar, especialmente en la ciudad de Machala. Al parecer es
de origen indígena. En Pasto (Colombia) también existe este apellido.

chimba
En Colombia tiene varios significados y muy diferentes. Es una manera vulgar de referirse al órgano sexual femenino.
Quiere decir buena suerte, fortuna, hecho fortuito benéfico, azar, arepazo. Para la gente joven quiere decir bonita, bella,
hermosa, muy buena, efectiva, funcional. También quiere decir de mala calidad, de contrabando, falsificada, chiviada.
(Por lo opuesto de los significados es necesario poner mucho cuidado a la forma de decirlo, a la entonación, o como
decimos nosotros al tonito).

chimba chiripa
Son dos palabras utilizadas en Colombia y que significan fortuna, golpe de suerte, ventura. También decimos chepa o
chepazo. Azar.

chimbada
En lenguaje coloquial colombiano quiere decir cosa, objeto. También se utiliza para expresar algo que causa
desagrado, molestia, disgusto o enfado. Expresión descalificadora, que indica que algo es muy malo.

chimbila
En el Departamento de Tolima en Colombia, quiere decir murciélago, quiróptero. También es denominado murcio,
chimbilá, chimbilo.

chimbilá
En mi tierra tolimense quiere decir murciélago, quiróptero. También se le llama chimbilo o murcio.

chimbilo
En El Departamento del Tolima le dicen chimbilo o chimbilá a un murciélago. Mamífero quiróptero. Murcio.

chimbiroca
En Chile quiere decir ramera, prostituta. Mujer de vida licenciosa.

chimbo
En Colombia es sinónimo de sin fondos, que carece de valor, que no sirve o no funciona. Falso, imitación. Vulgarismo
de pene. También es el nombre de un Cantón en Ecuador, que pertenece a la provincia de Bolívar, en la Región de la
Sierra. El nombre del municipio es San José de Chimbo. Nombre de un río ecuatoriano en esa misma región. Palabra
de origen Quechua que significa candente, caliente.


chimbo pipí
En Colombia son dos sinónimos de pene o miembro viril.

chimborazo
Es el nombre de un volcán nevado de Ecuador. La palabra es de origen Quechua y quiere decir nevado o montaña de
candente o caliente. También es nombre de una Provincia en Ecuador, que tiene por capital a Riobamba.



chimeco
Buses muy viejos y destartalados. También quiere decir sucio y maloliente, andrajoso.

chimenea
Es un ducto por el cual se facilita el escape de gases o humos de una fogata o de una caldera. Puede estar ubicado en
una casa o también en un barco. Escape de humos. Buitrón, tobera. En Colombia de manera coloquial le decimos
chimenea a un vehículo que arroja mucho humo a la atmósfera o a una persona que fuma demasiado.

chimichurri
Es una salsa verde que se utiliza como acompañante de las carnes asadas. Se elabora con ingredientes finamente
picados: perejil, ajo, cebolla, orégano, polvo de chile (o chile finamente picado), vinagre y aceite de oliva.

chiminango
En Colombia, es uno de los nombres comunes de un árbol. El árbol también recibe los nombres de guamúchil,
gallinero, pinzán, payandé, gina. Su nombre científico es Pithecellobium dulce y pertenece a la familia Fabaceae Sus
frutos se conocen como guamaras.


chimiri waka
En lengua de los tarahumaras (también llamados rarámuris) en México, quiere decir ¿cómo te llamas tu?. Chimirihuaca,
chimiriguaca.

chimolera
En México significa persona mentirosa, mitómana.

chimpa
Puede significar tonto, idiota. Chimpa es el nombre de un Volcán de Argentina entre las Provincias de Jujuy y Salta.
Tiene dos cumbre: el Cerro Chimpa (4856 metros) y el Cerro Cajón (4796 metros)


